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T. Shavlokhashvili

The Symbolics of colors and Linguo-cultural peculiarities of its expression in
English Phraseology

Annotation

The present paper deals with the study of symbolism and linguo-cultural peculiarities of
colours in English phraseological units. The research paper is based on the interdisciplinary
analysis of phraseological units containing names of colours. The research is restricted to the
basic colours. My thesis aims to identify those cognitive, that is, conceptual metaphorical mech-
anisms that find their explication in lots of idiomatic expressions comprising colour denoting
terms.

The analysis of the empirical material has shown that symbolic meanings of different col-
ours are predetermined by the Anglophone culture and historic events that are stored and cher-
ished in the nation's memory throughout centuries via lots of phraseological units and sayings.
The analysis also revealed that idiomatic, that is, figurative transferred meaning of these lingual
units is formed by the simultaneous realisation of both its direct and associative meanings, the
latter based on the universal prototypes of their concepts as perceived by the native speakers.

The paper consists of an introduction, three chapters, conclusions and the list refe-rences.
The first chapter reviews linguistic literature and aspects of interdisciplinary study of phraseo-
logical units, thus forming theoretical framework of the research. The second chapter deals
with the symbolic meanings of the basic colours in Anglophone culture that is verbally embod-
ied in idiomatic expressions. The third chapter provides conceptual metaphorical models that
gave birth to lots of phrases and idiomatic expressions. The concluding part contains theoretical

generalizations of the conducted research and its results.
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99-20 Lo39bol OLLLEOWL, 1999 garl, Lbgzosbbgs J39ybols obvgwgo-g36m-
3935 0bagz0LEHgdds o3 dbgl BMSBIMEMP00L 93MM3MWo LOBMYPSMYDS — ,9360 M-
160" ("Europhras”), ®mdgwog byl «Hgmdl s 30mmoboMgdsl ¢39m90L 33wg390L
RNOSBYM@™MA05do.  gu  LOBMAsMgds  LoLBHJIdGHWMS©  fYMdL  BogHIIMOOLM
306x39M96(3000L  BOIBYMWMAOMGO JOMNJMIdol bbgsolbgs s139dGHgdol  AsbLsbo-
3909, Homsa bl MYmdl s BosOGHM o0 3909LSE 29290, 9539 LGN
5dgal 98 Lxg®mdo 0mdndsgg 033w 935M9dL  890mJdgadomo  MobsddMMAmdOl
©3L9FYSMYPIWHE. Fom0 IMH935IHOOZ0 FTomds S0LOHGdS ,93MMBMSDBOL JoghH M-
6090 LogMHMIIMOOLM 3mbxYMHY630900L 3OMAMS39dT0, HMBGdOE YM39HEo-MEMs©
0056 mM905 930 Mm30L bbgoslbgs d399bol Joansdgddo (3Ggbss — 20105 dsBgwo - 2011;
3960060 — 2012; y5Bsbo — 2013; 356:0B0 — 2014; dsgmogs — 2015; BEoMo — 2016; cwmbombo
2017, doserobEmzo 2018 ).

56599060M39 BOHSDBIMMY0©OHO 330093900l 9OH-9MMO F0935M0 B0T>MIIY-Egds
5oL 3930003009800 336093990l 2563000560935, M3, SEBIM, ASB30MHM-8gdME0S

dbmgoml  mdgBHglb  J39ybgddo  s®LYdIMo  MmMgbmgbydom, GmIgwoi  dgddboeros
0bgol®o  gbol, GmamOE  @obazo8cmsb35L  (English as a lingua franka), o6¢9
LOgODIIMOOLM  Gbol  MMEOm  EMBIOBo3ool  3MBBHGJuBHTo.  MedEsgo  bsIMMI0s
d0dm3bowo 4930603009000 3393900L5A0 29MHTB03MW, OMIbME, LEszMO ©
bbgs gbsms  mxsbgdols doboesby. goblogmmMgdom  IM535¢M0EbM3s60s Tg3oMolido-
6900m0 330093900  0baobMo, ggMdsbmwo, BOMLbymwo, gu3sbmGo,  HMLMwoO,
M36050bmeo, Jodomwo s Ubbgs 9bgdol dsboersby. Mmam®a fabo, 933093560900
L55bsEPOBMO 0MRY396 BOSDYMEMAOME JMNIMEGOL MO0 56 Lsdo 9bosb. FogMsd sM0ol
BMQ09mH0 b5dMMB0, HMAWYdToE BOSDIMEMYOMOHO 9OHJMgdol dg306MH0l-30609d0000
330935 3obbmOE09wgdwos mmbo-bymo gbols dsLoersbg (Halynska 2012, Nefedova &
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Polyakov 2014, Pamies and Craig 2014, etc.).?

536565390 59GH¥oEM0s Lbgoolbgs gbol ®sBgmemyools Lgdsb@ozm®o, 3ma-

Bo@y®o s obazm3Nm@GMtmemmaon®o  s1393¢g00L  33e1g3s. ©OEO  YIMOEMYdS

©59MIM BOSDHBIMWMAO0MO JODIMEgooL Bb35slb3y M9gToBH MmO XaRGOoL s65¢oBU,
I gddos 99390G0 3990905 SbMMIM (396G LG 19doBH035DYg — 306M369d0L, dolo
390936Md0L, B0B0IMOO, INOIMOO s JIMGOIOO ToBILOIMYOWJdOU, J3930L FobgMgdols
@5 5.9. 50f96M5%g. 89360 330935 MMH096EH0MGIMW 05 BOHIDIMEMY0BTYODY oYMHEMdOM
bbgoolibgs gm0l LmEoswwMmOo, 3MWEHMOEOo, JObmxLbodmemmyor®o s IO
006093900l godm3ggbsls o obBMYsYOsBY Fom0 BogMmm @ gobdalbgzagzgdgero
60856030L90900L g6l FoBbom. 5By F93Y39w oL OMYMOE IM 835 HOEbM3560
Bs3GMIgdo,  sbg3g  ,930MGBOSHBOLY  Jogh  3MMOHOboMGOMEo  LsgM-0sIMOOLM
3mbg39Mm9bi300L - ,,Phraseology in Multilingual Society” 2013 -ob dsboergdo (Arsenteva 2014).

§ 2. gMBYMMY0d, MHMymOE LBoGY390md 84sMO X 3MIBIOO
G®56LBMOHT0MYOMEo 3603369¢Mdom
AO>BgME ™m0 dgolfogerols BEsdow o LEMMIGHMOOL s GHMBLIZMOI0MY-dw9wo
(09330e0)  3603369cmdol  ddmbg  LoGYzsms  x3MBIOL,  OMIgddoi  Lsdgsmmls
39GHOBRMOMOo 50dds S0Lsbgds. FMHIBYMEMAOMOO JOHMNMEgdOo, 569 0EOMIYd0, BHM-FMM3
3ol OLOZEgMOL MFgEgLo 83393500 MHMYdL, HoMBMoAIbL gbols ¢rgdlozmEo FoMoyol
5396500M356 5 459MmTbsBHZgMdom bofols. obobo ssboggb 535 M) 03 gmbmzmerEeob
DoLR39MEgdgdl,  BHMoOoEogdl,  3OwMHAgbgdl, Fodlmero  oLEGHMMool  IMmyMbgdgdL,

» «

650Y39390L bocwbm®o LodwgH 0D s BI36MHYd0EB. dogscomsq: “a dark horse”; “a
bull in a china”; “a white elephant”; “the green-eyed monster”; “to let the cat out of the bag”; “to
bark up the wrong tree”; “to take the bull by the horns”, etc. BmgyxgM, LsLSGOWM

35™39 900l o 3B 5©5F0sBYdIOL gl AdEgEmgs Foogo3L TBosOI s bTsmM05b

2 50 659MMTGOOL 2o36Mds gLodeErgdgeros 0b3gdby:

http://docplayer.net/22425090-Phraseology-in-multilingual-society.html ;
http://www.e-bookdownload.net/search/phraseology-in-multilingual-society

14


http://docplayer.net/22425090-Phraseology-in-multilingual-society.html
http://www.e-bookdownload.net/search/phraseology-in-multilingual-society

3MUEH0I0MgdMeE  35Mbsg5eml o Lsdfbstrms,  MmgLsg  Bmpogdomo  333w93500
dbmemE  08om 063 ghgbgds, 98 oomdgddo dodmzmwo  (g3do  Bdbom  sMOL
3990mbsEHMEo M sOLGdomO Lbobgemom. “A dark horse” — MgoGs© 565 3bgbo, 56539
5005305605, HMIol Jglobgds B30 GBOM 565306 03Ol M50y, 500 IOl sGF ob,
0v) Mol d90dEgds 39¢Mm©gm Jolysb. 0EOoMIsEOOo dodmmdds — “a bull in a china” -
809900090 dmYdbger 5@T0s6By. “A white elephant” — B3o ™ 30 565, d300HR5LO Losboo,
6H0Igeo3 I8wmMdgmobsh o bsxgdl s dsgrolbdgzsl dmombmgl. “The green-eyed
monster’ — 9330560055, H®Iwol bo@og 99Ju30M0L ,,mEHGEM*“-b sGOL 509gdwo (9L SGOL
0530L Bo@yz900 99-3 dmddggdol dg-3 b3gbosb). “To let the cat out of the bag” — 60dbogl
150 MU 450505369051 O MBIMO 5d3L LogHDM 5GSBS, MY 0go 6odbsgl - ,to
let some secret become known®. o0@omdslb — “To bark up the wrong tree” (Am.) — 51939
35x39M0 5943L LogMomm Lwmegar dsEmsb, Mmdgeoi bol §39d bob s sl mygxl. dolo
36008369 mdss: “ro follow a false scent”, ‘to look for somebody or something in a wrong place”
tree (,030090 33500 ©oAMISL“, ,9990M 30053 9B MOMOE 9MLFMO SEHOWIL. ). gU
00Mm3ds HdoMms A5dm0yYygbgds ©9IB9IJBHMO BH9duBHgddo. dsgowoms: “The police are
barking up the wrong tree as usual" (,3m0@3059 9330 900GHSbs 5@F06DY, MMIGEL3
36585 9b Tgbgdsg 30 96 543L.").

AO>HYM M09, LobMB0YIMIb S 96FEMB0TYIMIb gh o, FoMrdmoygbl ¢gd-bozols
3990dbsBH39emdom MHglmOLL. 3mwobbo foabdo ,0b6yolmo 0omdgdo” s©bodbsgl:
»UGBIOGHM  LolomdOm s HgMowwmdom 0bywolm®do oomds Mol Fbs o
3608369 m3z560 9w9dgbGo, MMIgoE, Logdmbowom sdmyqgbgdoliols, sesdsBgdl s
5000M9dL gbsL (Collins, 1972).“ 30E06M9dmw G9duBdo ,LogOhmbowom gsdm-ygbgds*
LogMM5WYdMm J060dbgdss, BoYID 0EOMIGDPOM A5IGZ0MMIo 9@ Y39egds 35653l
069dMH0MdIL s 530096@MOMBSL. gl 00 ML odM()39W0, MM 0EOMIJdO SOl IS
15993HY39 M JOH0YM GO0 O PoFYIYIMETs 989MMYdS Fg0dEgds Fom BgMo™3b9ds
59)35M3Mb 5 gl bo@M3560 9HMIGd0 4955d30ML 25339000 3000399050, HMIGd0E3
396 ,359535H9096 o ,299000MYGOGD 9bsL*. gmMg FbM03Z, 0EOMTSEOO FodmmJdgdol

3909399 893Y390 905 39M53L boB™3569050, 9Ju3MLOME S 9gAMEFOYIE Q5TMTbEIGE M.
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56599060M39 w0baz0LBH03580 A9M3Z9ME  ODBYMWMBSL  BoEYOL  ROIBYME M-
306 9O MEGdMIb O 0EOMIYIMID 353000900 BHIMOBMEOMYOs. SOBYOMDdL Lbgs
A9630bgdoi3, HMIWgdoE 50b0dbognb 08539 wWobygzol@we 139bmdgbl: dystro Asdmongdgdo
(set-expressions), 394oo GOSHBYd0O (set-phrases), gOSHgdo (phrases), gojLlo-GdMO
Lo@yzoms xamngdo (fixed word-groups), 3mwm3s309d0 (collocations) o Ubgs. 9qb
G9M0bM Moo Lbgsolibgomds sbsbsgl 00 3M0EHGMH0MIgd0L 553 gdmMdL, HMIwomss
ROSDBIMWM™MAO0MNOHO  gOHMIMEgoo  goblibgegwgdosb  Lodyzoms  ,0930Lv)-Roo”
X39BJO0LY0. Mog30LRs BoBY39-X3MNBIOOL 9.0. 930 BWYOS” BIOMEM-BOMO ©O
30OMB005 — 5M35BGOH0S LOWEISE 930LvRsw o 393HY39egd5d0, MHMIJE0 085MHMYOS
69329 0MYdS, OO IbMOZ, WMR030L s LOVO SHBEOOL JMbM3zbgdom, dgmMg dbMHog 30 —
3059530308 s LoEY35ms 3Md0BsEHMMHO30L bmEMIgdom. F9godwgds 3mI3o0m ,,8530035¢0s
amambs“(the black-eyed girl), oa®™sd 565 ,ds3m35¢s Foa0s“(a black-eyed table). G
d99bgds  "LoBYzoms  Moz0LIROE  ¥AMRIOL",  Tombo  BHgmdobo  "mogolBEgds"
3MolbAMBL 5615 LOGYZ9mMS Mo30LYBIE 45TMYghgdsls, sM5dgE 0oL, MM ymgzgew sboww
363 9JuGHTo  2o9mygbgdolisll olobo bgwsbers 50993056, dsdob OMELsE 0OoMdgdo

3°90099bgds 35 Loboo — M3 gws.

§ 3. 3M3BIMWMYOMOO MG GBOL S BOGYZ90S 530l BRSEO
X3MBIO0L 0BINIEE0MGHO sbolosmgdEgdo

AOSHYMMAO0MM0  9OHMGMgdol  gsdox3bsl  LoGYzoms  MO30LWRBIEO X AMR-
00Lob SOMMEGOL OO M>MmYbMdOL ImIoxbs3g F9gdmbgzgzgdo, 9.5. bobgzdo gojuo-
930 96 Bsbgzo ™mog30LbRse LoGYzoms XyMIBIO0, MMIXGOLSE 9F93MMUYES©
dmobligbogdgb HMYMO 3 5MIROIHBIMEMYPoME® BoGYzsms XJMBJOL. obobo FOHIBgMmEm-
306 9609 qolL Fo5335606 LEGHMMIBHMOHIWO BESdOEMOHMOO0M, Bog™sd 2oblb353-Yd056
0dom, OMI I3 q0bo 50056 BgdsbEo3m® FE0sbMdSL (5699, 2956v)-gmREMdSL)
39GOBMOMEMBSL 5649 36033690 MBL BHOIBLRMOT0MGDS-2505¢)5bsL (,to go to school”, “to
go by bus”, “to commit suicide”, etc.).

5MLgdMAL Mo doM0msEO 3MH0GHIM0Mdo, GMIgmwog BMHIBYMEMYONGH B
2965Lb35390L s30LMGBso LoBYzsms x3MBoLRE — gdsbBozm®o s LEOMIEGHMEoO.
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193563035 BOHIBYMWMYO0MOHO GHGMNO0 boliosmMYd05b  EHEMBLFZMOIoMGdMOo
3699 993 oxnmOH0bYdMwo  3609369wmdomm @  dobo  2obmymzgmo  oErosbmdoom.
A60LnMmOHIoMgdMwo  36083690mdol  m35wlshobmgdol doBbom  gobgzobowmom  mGo

3929 0M0:
1. “He was cooking an omelette when the fat hit the fire, and he could hardly put it
out”.

2. “Things were looking bad in the stock market, then the fat hit the fire and I lost eve-

rything”.

9L ™60 obsogds dg03Eegl OBl — the fat hit the fire, ®mIgerog 9o Jgdmbgy-
3530 50l 05306BW BLOGHYZ9MS XAMNBO, BLOWIE MODNMYMWo 3MI3MbgbE 0 godmo-ygbgds
dolo 3003060, IMM3009Yd9w0 360d3bgmdom "gbodo ©ogEs (39EbEeL".  dgmby
Pobooqdsdo 30 0039 LoGY3sms xR0 [omdMoygbl IBs  BOHsbBgmEwMmyom®
9JO»JML, 0©oMIo@ e 459mmddsls dgEonm®m0bgdwo 8bodzbgmrmdom — "Lo@wsiools
39999699 ds", MHMIGWlsEg  9M9BIOO  5J3L  LogMHom dolo  Jgdoaqgbgero  9argdgb@gdols
960036900 m0sLmob.  585Lmsb,  1gdsbBHo3MEmO  (33¢0Egds 96 gmEolbdmdl  BMsbgm-
WMROMM0 gOMYIMoL (35 39wo  3m33mbgbEgdol 8603369 mdol MdMIE™  33wo-
@Wqdsll — 96539, 3m33mbgbEgdols 8603369 mdgd0 9MHTbgML gMfiydols sbowo 860B-
369 md0l dgboddbgersc.

ROSHIMLMQO0MOHO 9OHMG)Gd0 515939 bolismYd0s6 1gdsbEH039M0 BM0S-bMdom

96 2964mRWMB0M. GHMIOGEOVII®, BOSDBIMWMA0HTYO0 A960LIBOIOMGdS OMAME ;3

bo@yzoms BogJloMIPMMOo  ¥3MBgd0, OMIWIdoz 9O (36905  ASTMbo@E39b, s5dob
O3 LOoGY3omd  0930LvGBow  ¥aRgddo  MmomMmgM  3md3mbybBL  msgolo
9600369 mds 543L. 36033690 mdOL 2569994mREMds sGOL 0l FobolinsmgdgEo, HMIWO-mS3
RO M0G0 ghmgmmo gabaoglgds LoGYzsl, ®odgbssg mM03g — LoGY3s3 ©d
ROSBIMWMQO0MOHO 9ONIME03 odMbo@ 3L YAsbE03MO 9H056M05TNE0s6MBSL.

AOSHBIMWMQO0NOHO  9OHMGMGIOL 5 Mo30LBI  BOGYZoms X AMNBIOOL  gobTo-
b303989@0 3gmMg 30M0MOEO 3MH0GHIO030s om0 LEMIAMOMo BodLOMIIMEMdS

3699 M(3309™dy, OMIgEroi FoMmdmoaqbl 93 909w gdol 930 gdgEr  M30L9dSL.
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ROIBIMMQ0Bdgdol  LAHOMIGHMOMo  BoJuoMYdMEMIs  FITMboGIgdL 33390

09w 60y 99B0m©390d0:
5) 306390 gobsgzm I9Hmm3s bLEHGMIGMOOL doabom 30836963930l Bobsg-

3t905%Hg. OHMyMO3 Folo, BOIDIMEMYoNE JOHMNIMddo 30330mbgbEJdOL Bobogergds
0f393L BOOL ©sdsbobxgdsls 56 Fol LogMmME 356Y3L, 350D M MPILSE Mo30BvTs

LoEY3905 XAYNRJOJ0 5333500 Bobs;33egds 96 Jdbol Mo0dg Log®mbgl s s 0f393L
LYHOMBME BgdsbGH03MNO (33€0EJOJOL. FoYIW OO, 0EOMI>EHMO dodmmdds “to give
somebody a cold shoulder” 608653l , (30350 dMm9g3gHm 30609L, 0abmOOMGds gom3gmm oL,
053653 v dsbdo a cold shoulder -b Bsg35b533 90 BOSBom a warm shoulder s6 a cold
elbow, ol 339 ©9obO™ bgds.

0) dgmO9 5mol 9DP0M35 BOSDBMEMA0NO gO DM EdE®sdo odsdg-

0000 3008306963900l F93565%Bg. sbgmo (33e0gdd0 M530LBE LOGHYZ50S Xy-39dT0

d90dgds  gobbmGmE0gwEal  2o8mbomd3580L 3603369 mdsBg  493egboll  dmb-gbols
396909, OMMO3 gL 53 dogowomTos dmsgdmero — ,, This ship is carrying a large cargo of coal
to the port of Liverpool” (0 390b g3565bJokols oo (330000 Gosgzl r039M39cndo).
30300, gOIbBgMmemyon® ghmgmerdo — “to carry coals to Newcastle” (do something
unneeded, pointless and superfluous) — 59390905 M5039 ©353HJd0MO 3MmI3Mb96EOL
390m3obs, M599bssg gu Mol FBs FOIDBS FoJLoGYOMIo  LAHOWJ-GHIOO0 S
393 sbomo 3603369 mdom, GmIgwoiE Yyzgws  3mbGgduBdo gmo  3603-369wmdsls
065MBMBgdL — “4553900m 96 Foomm GomsE 00 5oL, Losa oL 339 b3 FM03M39ds
Q5 5096 560l LoFoMM.”

d)  89Ls8g LAHONIGHNMONWo BN 3IolbIMOL ROSDINEIMFONOO  JODYN-

q00L 460595303210 (3309 mdsL. 0bAolmMo gbols G9dLfsgwgergdo bdoMms «dz9096

0930MA5L  ROOBYMWMAoME  45dmmgdgddo  IMszwmdomo  Mobzol  Bm®Igdol
3990g9gbgdolsl. dsgooms — “from head to foot”, 56 “to go by bus” — Hm@qLss obobo
M Md0mMOoL b330 s IMS30MIOML godmoygbgdqb — from head to feet; to go by buses.
dbs3H3OME oG JMsd®msdo Tgloderms 993b3wgm 0@OMIsEMO  258mmddgdols
3956005690, OMAGILSE 95300 LB OLEMO 60TBMEgds 5d300. FooE0-Ms,
Mo05d 939090 OMIsbdo Vanity Fair (,5850m900L 05DM0“) 0HMmbomEs® 459m0ygbgdl
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0©omdsl — “to build a castle in the air” (,m3Ebgdol 3m33900L 539d5), OHMPLSE SOHIOL,
Mmame 53905 699935 dobmzol Y43zgwsdg 960d3bgwmzsb ™Ebgdol 3mdzL, M®Igols
©O03LsbErolog M35 Mbs ymgxzowoym — “While dressing for dinner, Rebecca built for
herselfa most significant castle in the air of which she was the mistress”. ©930699%9439gd5do
30 }OHYIMEmaoBdgdo  MIgBHgLfomo  0bsMBMbgdgb  Logmme®  GHMooEo
LEAHOMIBHMOL s 9Hobss0BIRYI05D sBsBHJdoMO 3MA3MBYBEJOOL T9gIMEHSbIL, d3s
5MLYOMBL A5FMbBs3E0LYdOE. Fodoeoms, “one can build a castle in the air”, dgodegds
9923309l IOz MdomM0 Gm@dom — castles in the air; BLodsMEbz06m s LyTodo MmxsbMGO
bo0EMdem 890dgds s03hgMHMmm Mmyme 3 — “a skeleton in the cupboard”, mwdEzs bdoMo
336300905 doLo IO MOOMO FMMIOL 350056GH0 — “I am sure they have skeletons in every
cupboard” mxsbol LsdsMbgobm 936y 990dwgds gmdgem — “a black sheep’, Bop™sd
DmaxIH 35535L90m OO 3 “the blackest sheep of the family”.

RQOSHIMWMA0MOHO JOJJd0L @O 930LRI BOEYI900 XAMRI-00L J0s3560

@0nM9B305MMH0 Foballosmnd 0 G00demqds a56BMmasc@qls dndcqao Lsboom:

1. RBOSHYMMPOMOHO  9OHMYMYO 05306R0  BoEY3500d965960LYeb  gobl-
b353900 bollosm©gds wgdubolzmMo Tga)bomdol s om0 3Msbsg0Mmgdol godlotg-
0 MO0m, MI3d 98 3EYMEMIOL bomolbo bbgsolibgs BMmsBgMmwmaoBddo dgodwrgds
56 0gml 9o »bso®o.

2. 0530L9Rso 89659600 sG>0l LobEsJumMo gOHMIMwo, HMIgEdoiE JoMO-05©
LoGhY3gdL  F9HY3gLgool M 30EYBIwo  Bofiowrgdol  Bbgogdo  og3L.  BMo-
D9m@myoHdgddo 99853500 LoGY3900 30 HTMY30IOJO 5G5S, 0Lobo [omBmoy9bgb
3go6 459mmgdgdL, HMIgddoE 3393905 BLoEYz900L b dsmo fymdol dgiaws.

3. 0530b9Rse Jgbsge 9oL Jdb0osd ™300 IMEs3561539900, BOSBYMEMYOG
9O IOL 30 IMWH3561539900 09969096 3B BMOTom, 33000 )09d0L FoG9dy.

4. gMBIMEMY0MOo gOHmgmerol 3609369wmds  Fgodgds  Loglgdoo  dobl-
b353093m©9L dobo  3m33Mbx6bEGHJOOL 603369 MdYdOLYSD, s, sdoGH™I, ffobswowgdols
§0300L g1bjgos 5d3l dmger gHINWL @ 5M> o3I LOGHY3IRL. M>30LBdww g~
Boghmdo 30 mommgme O Ibodzbgerm3zsb LodYzol Fgudwros MY 30YIS©
3Jmbglb LobEsdum®o g3mbdos.
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5. gMsDBgmemyon® ghmgmegdl 20oBboso  4obLs3MmMgdmeo  1gdsbEozm®o
LSOOG MO, OMIJWOE OHILOIMYOYE0Ss FBMEME JobmM30lL, MHMyMOE gbol  L3g30-

33039960 ©Mbol gMmgmEolsm30L, OHMIgEWLsE 999 IOMMHO SOAO0WO 3530 9bMdIMO]
B0dsbms 09M56J0s80 LoEYzsoLs s Hobosogdsl dmeol.

59 60dsb-m30L9d35m  9OHDMBEOMdS  FoMTMBgbL  OHIBYMEMY0DTYdoL  “MAMO3
LEGHOMIBHYONE-19TobE 03N Ms30L9dMGOJOL, S1939 o000 MO MBOL B3YE0TR0ISL.

§4. BMBIMEMY0E gMHgIMmS JEOLOGOISFO0L 3MMDEgIs

0565890639 s63woliGo3sdo

3OBYOMOL ROIBIMWMAOMEO 9HYMms 4blb3s39dmwo  3Wsl0B03s30gd0, MMI-
wgdo3  Lb3sslbgs  30M0630390Bgs  ©orvdbgdwo. EIlEEMdom, WobyzoLE M
@OBJMOGHMMS0 BoYM39EMOMm  5Q0MYdS 3M03M3d BMSDBIMLWMPOME JOMIMEOMS QO-
1969630609053 0935 IOH0 S 9AHOIMWMPOMOO 3565993HMgd0l, 8603369 MdOL FHEMmsbl-
53m®IoMgdool bosmolbol s §obsogdol LEMMIGHMMSTo domo Mol dobgyz0m.
30035DMdm 59 3esL0G03530900L IM3wg JodMbOEZSL.

4.1. gm3BymEM0nH 9MH0YMEmd 03935GHMO JEPSLBOROISEOS

AOSHIMWMAMOO0  9ODIMEGOoL 09GO JSBOG0ISE0S ML BHEMOIOEOEVO,
mdz9wgbo  30000B03I309, MMIYo3 ©IxBYdDIOMos Fso EMA0BI6GHMO WwgdlozM®
09050093960 gd%bg. gl FoEyMBs FIODMM® 259Mm0Ygbgds MMYMEME 0EoMdgdol sbyem-539-
6037 Lobgeddegsbgermgddo, 51939 BOSBIMWMAooLsEdo dodmzbow Fogabgddo. 50
360b3030m, 0OoMIgd0  3ESLOBOEFOMYPINIWOS  5530560L  Bogdosbmdol  3mbzMgEmwo
b3gOMU, 39690G 030 dM3wxbgdoL, Lb3zsolibgs MM ME-9000329M0 VOMGdMEgdIdOL o
5.0. dobg30m. FOHIDBIMMY0DIGOoL MYFOGHMOO  JEOLOROZSE0S MszmE  360d369-
©wMm35605 5 Q0MYOME0, Fo3Msd ol 9O 0mM35¢oLobgdL Fsod Woby3z0LEHMEO Tobsbos-
0993 90L. 0baoligEo 933g356M0 . LA0MO  330535HMOL FgHBMZoMYOOL, dgm9g3B99-
d0l, X9MOL3ISEIO0L, BMmbsEOMmYIdOL s Lbgosms FogH  odmygbgdmeo  0omdgdols
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300 g035305L, ®MIYE0E 35300609390 500 Bogd0sbMdOL SABobgge M9goW0-90msb,
9dm3w9690m5b6 s 306MHMdYdIMsb  (Smith 1925). dob 3wslogozszosdo a3b3gds SbY39
0©0MIdGHMM0 godmmddgdo, MHMIgdoE 09dsG )M OO IRYZMBIOVIWO SQs-F0sbol
bbgmeol  bsfowgdol, Ebmgzgmgdols s 8M0b3zggdol, bmxaw ol Jgmebymdol ©s
399065600, BL3MOEGOL, bgemgzbgdol s 5@sF0sbol Loddosbmdols bbgs LggHmadol
dobg30m. J399mo dm(39989905 BMY0YGHO sSYMO X YMAO:

bbgmerols bsffoergdo sb mMpsbmgdo:

439Dy 865350M03bM35600 FOMHIBIMEMYoMGo gOHmMYMgdo, MMIWgddos B0JOHO-
9oL 5530560l Lbgmeol boffoegdol 56 mMysbmgdols s©0db0dgzbgwro Lobgargdo. dsmo
565¢0Bol BsxMdz390 By Fg0dwgds 0035, MM olobo bosBmgzbs sLoboggh ssdosbols
Lbgobbgs 13019090, 296gmdly s 3500 YM39WOOOMO gmasls.

. 09) 5053 035¢bR0BME SbEMbos 1Jg9bmsb, Fog®sd 396 bgogm, 990d-¢gds
300bMsb — “It is right under your nose.”

. 029 BoFoM M5 5hJo69ds, 306898 Jglsderms yombGsm — “to shake a leg.”

. 09 30699L bs MM gogobdmm, Gglsderms yombGsm - “to zip your lip.”

. 0¢) 306991 obToMgds bF0oMHIYdS, 19396 99a0dwrosm — ,to give them a hand.”

. 01 30639 0930L ogdMdL 56 o356(153mdL — “They have a big mouse.”

. 0] 5053 96 30639 2900D0sbgdm — “They get on your nerves.”

. 09 GoP3 3ohMbgdm s 4obsm 306091 Fglbogwmm, md3zgb dmaobgdsm
30 oogdoercmo dsb - “to get it off your chest.”

. 0v) 3960 0obbgbgdom Lo@ygzsl, Mmdgwog 9bol §3960Dg goasm ©s oEom,
39200050 mJzs0 — “The word is on the tip of your tongue.”

. 099 30699L bs, M35 IR0JMOPIM, 39BHY3096 — “to use your head.”

3b™39m9do s dfjgegdo:
. 0¢) 30609 GHoMOL MoyMORgmo 309dwgdom — “they are crying crocodile
tears.”
. 099 bL50EMI ML 96 LOWM3OHODBL goli3gdo — “you let the cat out of the bag.”
. 099 L0530l QodMbBYbs QLM ™, 019396 dmgofgz00 — “take the bull by the horns.”
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09 ©OHMOL sDBMY30L B0Bbom MmO Lsddol gOHMPEOMMWsE 3900905 FLMOH ™,
99200050 — “you can kill two birds with one stone.”

09 30699L Mol gdobos, Aol Ggodergds MHmmb — “a scared cat.”

0¥ 30639 396 0lg9690L s (3d3ME 3L, F90dE05m MJzsm — “the person has ants
in his pants.”

099 doe005b 8050, I9g0degds md3zs0m — “you are so hungry you could eat a horse.”
099 303083060 Es© (30al, Gg9a0dw0s0 MJ3zs0m — “it’s raining cats and dogs.”

0¢) 30609 99339 95056 5OOL sboYsBOE, d90dwosm mgzsm — “they have a
frog in their throat.”

09 56 abMO®  2550:003bMmm, Loosb FgoByzg 0bBMEOTs30s, F9u0dw0sm

md3s00 — “alittle bird told you.”

}9MYd0:

0¥ 39309960 96 Qombgdbmeom, mJgzgb dgbsderms — “Turn as red as beet.”
0 30639 Bodz0we 9980690 o0s, ol — “He/she looks as white as ghost.”

09 Abmeo 306091 dogrosh 39M0 dmgdydmm, Do bsMo R0sbIBIM
599530600 - “to roll out the red carpet. “

099 9F4obs® Byol s3dmdm, mg39b — “You are telling a white lie.”

0¢) 306098 AmLHmbL s TFbs®L q0FgMHm 08530, OB 2539mMgdLSE 93009d —
“They give you the green light.”

0099 50535 do¢09b 03305m5© HAoMs, ol begds — “Once in a blue moon.”

099 Bogwo0sbo bstm - “You are feeling blue.”

099 39bgMbgdsm 93965699930l IM3Es s oBMEs — “You have a green thumb.”

4.2. g65BymEMy0nH JOH0YIMmMS §EHOIMEMAOMOO
3BOBOISB0S

9GO0 MAO0MMO 3¢0oB0G0ZS(300 BOIDBIMEMY0NO JOMIMEIIL 59MH0s67dL do-0m0

Po8mdmdol Fyserml dobgzom. m35eloBobmgdol doBbom, §0s35HMmdm BEZLME ©s

B035mUbMBIBMD 539300090 25TMMJIPOL, GMIWYDTS3 OMMS  Q96To3EMdST0

39603509l Msg0Lo JoMms3oMo 3609369 MdOL BHMIBLZMMOT0MYds 0dYbs, H™I RO~
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DgMWMma0e 9O MEgds© 9s0d3696 BoJLoMGIMEO Yowodsbomo 3603369 mdom.
MMM 3 30obbo s0bodbsgl, 0womds@EmMo gmsbBgMmEmaon®o ghmgmergdol 8603-

369e0mds 9x7dbgds 89@ oML, G:MImob 9¢0dmemaom®o §gsmrms 3smo 30053060

36083690 mdom 994360¢0 H35¢0mdob bLEBIMHIME03M0 bodo. FogoE0oms:

“To be all at sea” = 5 3JmbgL M5030L F53900L MbsM0; Logmbgdgerdo 96 A5MAGOOMBST0
yogz3bs (“How can I be a judge in a situation in which I'm all at sea?"). 50 g6o-
B9mEmaoHdol 3609369 mds 9539dbgds o BPZsdo oMb ToGrEH™
oMBgboo 6530l bos@L, GMIwol dyHogmgdos ©dbgMEgdo s Lolem-
£96339000wb0 56056, MoYs6 96 03056, Lo G056 s MY By gerom.

“To be in the same boat with somebody” = ogm Ubggdmsb ghomo Mo ©s bodod
Lbo@mogosdo(e.g.: “I don't like you much, but seeing that we are in the same boat,
I'll back you all I can.”). 58 gM5HgmEMmy09OH0 A5dmmgdol 9EH0dmEm-40mOH0
0996m5  BobodoGo@  2obfommwo gqdosb 35839 65380  gosd-Lboto
3905MBIb0Eo 33BogM9gd0L bod o, H®MmIgdog 90 09T0 5M056.

“To sail under false colours” = mogo IMsB3gbM b3S 930565, BMYRIOH TJGAMIGS,
MmEgbsg bobszowgdo I@OWwo BMb3zgdo 9od3L (e.g.: “Lewis was sailing
under false colours - he never told her he was a journalist.”). 53 GOIHgaEOM-
30D3ob  I9BsBMOH0DBIE300L  gEH0dMmMmAomMo gstm @Ml gqgdol bo@os,
Mmdgwoi o306 ABb3gM3L  MobmgEgds s6dsbg Fodoy®madmo  Lbgs,
3920060 J39960l OHMIoo.

“To show one’s colours” = 458moB0bm 659300 Lobg b BEbgqdo (e.g.: “ Whose side are you

on, John? Come on. Show your colors.”). 39&sgm6Owwo dobodbgds oligg 39d0s,
H™39E03 99X IO Bo3MMM0 Lobgedfonml O®MIom o3M3L.

“To strike one’s colours” = 56909, 50V05OM sT>O3bgds. (For instance: “Affer hours of
thinking, John had to strike his colors.”). 9&00mEMy0OH0 FGBISBMEMS 9ol
bs@)0s, MMIgeroE 9693900l 608bs B39 MHMTSL T3q0l.

“To weather (to ride out) the storm” = v3690c0s© od™ G 3gHomel (“‘Cf. When

smaller companies were going bankrupt,  big companies with wider  interests
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managed to ride out the storm.”). 9&0dMWMAO0MNOO  IJAHIBMOWWO 3303
3990l bo@os, &™Igeds3 JoO0dbsl sB0sHbYdIOL 4960939 OsMHos 0530.

“To sink or swim” = 5050% 3905 56 L0330 0; FMbEIL, Mo Imbsbogbos (For instance:
“After I've studied and learned all I can,l have to take the test and sink or
swim.”). 9b BM3BYMEMyoHBoi 39BHIBRMOMWI© §ysedo BsgsMbow 353Bg
905608690L, ®MmIgeog byl 09) 56 Imwy35aL, SObOBMB.

B396 FogH 4556500 0BgdMEo ROSBYMWMAOMNOHO JOHMNIMWIO0 S3MEbEgdgb Sbm-
3053090l LEBOZoM  MH390L3egdOL  FmMgM  FoOLbMsb, M™mIgwos ©s3s380-
69005 3930609900l 0LEMMH09dMID, LoBPZsM dOIMWYGdMB, sbsero dofjgdol o
50dmP9610msb s Bbg. dMbgdcm 0305, PbGds 30bgzs 0TLMSD 3530060 Gd0M, SGIOL T
565 99b650BMbgdMo 58 0O0MIdEE  AsdMmmM]dxddo  LoGyzsms 3d0MmEsdoMo 360d-
369emdgd0m 9Jdboero LEgMgMEGH03MMo bosGo 03 MYowmdol, MHMmIgEbsz obobo s®-

60365396. 933eg350Oms 1IgELMdS 50608653L, MM RGSDBIMEMA0MHO ghmngMegdols

295903b5339 000 3036305600 BHMOG 850Fo 9JOPOOOHMMES® 50D Idmo Mo

boBol MO 096 J9009d0L Jqas dqddbocmo 3608269cmmdom 5GH0L A4963060HM-0dMo.

3539W0Mo©, 0OMISGHMMO odmmdds - ,to weather / ride out the storm“ -
JODOOOMMOE MmO boGl doIYIL: GMH05 3930l bo@ o, HMIgedsg d030MI0m ssw-{os
0530 Jo®odboeol, bmwm 9gmeg — 50s30560L, MHMIGTSE A0S OO JOIW b
LOMHMEY)dO S 3OIMOdHdqdO.

43. gM5BIMMY0©OHo 9gHNJME9dol 3esloroIsEos 360dzbgmmdols
GM3BLBMOIszool bsMolbol dobgwozom

AOSHIMWMPOMOMO  gOMIMEGIOL 5333500  3eoLORBO3ZS305  (36MdOw0s  30bmyMs-
©M30L  3aslogogzsgool  Lobgwfimogdom (Bunorpazos 1977). ol @sx3dbgdmeros
ROSHYMMQ0MM0 gOMNJMEol 00MBsEHIOHMIOL botolbby. Moz MBM™ Lzowgds dolo
990500939690 3033mbybE9gdol 3603369e™mds B 30Mm39gmo@ wgduolzme 860d369-cmdsL,
900 MBOHM Joo0s ROSHYIMWMPO0DBIOL 0EOMIsEHIOHMdOL botolbo.

A9M30bo  ,,0000m35“ 9331935090l LbgoslbgsbsoMms gbdom. Bmao oomdsls
MHm©gdl 9bsdo sOLYdME Yym39e35M B3YE0sW O gsdmmgdsl. »dgEglmdol sSHBMHom 30,
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0©omds 9fimmgds olgom LBoGYz500399MmYdSL, Mmool 99dsagbger bsfiogdsm s 56
390d¢9ds s M@Ieols LogMom 5D sblibgzsggds dslido 99ds35¢mo (39¢3gmero bo@gzgdol
36033690 md9d0lig5b. 0000Mm3dgd0l o boffowdo  2sddMmsgros  dobo  FoMImImdoL
Lboywdzgero, Mol 9sdm3  olbobo  dgs®  TgboGYy3zgdgdl  Focmdmoygbgb. oomdgdo
Po60mo9b9gb 9bmdM0g 60dbgdl, OH™MIWgdoi gobmzMw @GOl foswdo 890ddbs s dol
L537MMGOSL  [FoMmTMoygbl. 0OMIGdOL  Lsgwdzgel 0EOoMBsEMmds  [oMdmoybl,
Mmdgeog Bbgds 35806, HmEglisg 508603369¢0 3963938 300 E306M 3538001 S®Bsb0TbME
@5 3L dbegrmE  SLmEosgome  39300MgdBg  ©sxdbgdmmo  bs@ol  Lsdmsemgdoom
v3530069ds.

306MmM5M30s  Boxgdzwosbs dgolfiogws GMLMwo gbol FOSDBYMWMA0MOHO
9JO»JMgdo  BgdsbEGHozMmo IME0sbmdOL M35 LsBMOLlom, ®ol  dggyss3 d9Jabs
ROSBYMWMQ0DBIgdol  LsdHgzcms  JWsbog03s30s, MHMIJEoE ©OPILIE  3MIMYWIMHLI0S
wo0bp30LGHMO 339390d0. glgbos: BOSBYMEWMPOMGO FbsgOmMgdo, FOIHBIMEWMYOMOO
90005603900 s BOHSBYMWMR0OH0 F9bsDsmYdO.

1)  gmsbgmemaom®do  dgbsgMoo  (phraseological combination) (oMo y9bL
LoGYzoms XAMIBL bofowmdmog Fgi3eowo 3603369mdom. obobo g4zgasbg bozergd
0©0MIdGHMMJO0 56056 FOMHIBYMEMYoME® 9HMGMWgdL JmMol, oEAsbs3 dsomo 360d-
369@mds dm@GH030093)w0s, 96w 498Mm0Yy39690s Fslido Fgdsgoer 3m33mbybE 0By oyM-
©bMdOm. Bogooms: ,to draw a conclusion®; ,to lend assistance®; ,to make money®; ,to pay

attention to“; etc. ROSHIMMA0MGH 996996090d0 0™ 3¢ LoEYasL Jqbs®B-bqdmmo

393l o3 mato 0593010090 3608260 mds, 35306 OHm@qlsz  dbmemmo 9O

2033MmbB9BAEAL 543L a5 oE9bomo, 9ASRMGOMwo 360d2bqemMmds. QL 30 0dsL 65odbogls, Mmad

NOSDHIMMmA0MEGH  J16596000090, LoEya1d0  JqBemmM@mmbo 560056 Lbas  Lo@&yaqdmsb

399600900, 569 30800653 ™6030L MbsGrom. Fogoeoms®, 0bawrolvy®do sddmdgb - ,to

deliver a lecture® (s 505 — “to read a lecture’), ,to wage war” (# “to lead war’); ,to commit
suicide (# to do suicide), etc. 5353Q0MMYWOO, FO>BIMEMP0M® F9bsgMMT0 L3900
305953030 GMOIOL (335905 Mds. G90degds 0mdgzsl — “He clenched his fists” 56 “has
clenched his fists”, etc. ®®IBYIMW™MA0ME® FgbsgMmgdl bJoMs©  99gowodgdl oligomo
3moligdsbGH o LoGYzqdo, Gmam®oigss “to make”, “to take”, “to do”, “to give”, etc.
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3oaoomsq: “to take a trip”, “to take interest”; “to make fun of”, “to make a statement”, “to
make friends”, etc.

2)  g65Bgmemyon®do dogero (phraseological unity) s®ob 1gdsb@Hozm®o ©omd-
9o (39bmymxzgwo) geHmgmwo, Mol 3609369 mdsg Im@GH0306090)0s, M53©Y-
Bosi ol 98m0y3s690s doldo T9dsgoo Lo@gzgdol 960d369w™dgdOL GHOMIWOMdOom
394960000 bo@ ol 39@sx5mOm0D300L F9IR9Q. BogIOMs:

»to stick to one’s guns® = 1153MM0 3HOEOYOOL dEMI©Y (335; (9BMIBYds XSOOLZS3OL
bo@l, GMIgoE 900w bg MRYdS Mmmzom bgwdo s IHs© sGOL LomdMs,
09935 dOdMs 9298905 O PoLOMEL sDBOO S0 5J3V). 11l stick to my

guns on this matter.I'm sure I'm right. “

»10 catch / clutch at a straw“ = §0©5390Mm©Y 2505MRIBOL d3069 TobbloE 30 M30GMgLO
1530 MYOOL OMU(, Though the doctor confirmed more pain for days after the
surgery, she is going to get it done as a drowning man 1 clutch at straws. )

»10 lock the stable door after the horse is stolen® = 5330069000 oo™ YLSFOHPHMYOOL
©m09gd0(, After the burglary they installed an alarm system that looks like lock-
ing the barn door after the horse has been stolen®).

»10 look a gift horse in the mouth® = LoBwJMHOL 3OHOE03NWOI OMNZo0gMgds (, The car's

not brand-new, but you shouldn't look a gift horse in the mouth. ).

»The last straw/drop“ = 30050900l 3MEdobo3os, M3 LOGSE0L 9BBgwl bob.
39GHox8MM0BI300L [YoOrms G300 MMO 5dwgdol bo@ o, H®Igwlsg 3093
65030l s3539ds Hgerdo 4509393 U.

»A fish out of water” = 30636909, ®MIgwog WEbm godgdmdo Mgl 5G03MIBMM -G IEs©
363bmdL. dsgomoms, (,After living in Hong Kong for most of his life, Lee was
a fish out of water in Los Angeles.").
bdoMo© 7MHBYMMYoMGHO J00sbMmdgdo (35¢ 390 Bo@Y3zgdol Lobmbodgds 393-
wobgdo: ,to make a clean breast of“ = “to confess”; ,to get on one’s nerves“ = “to irritate”, etc.
AOHYMWMP0MOH0 090 Fo®mImMoaqbl 46535303 396ymzge ©ovgd-wgem
IO, M50 LobEodlmemo sbseroBol ™ML dolo LMo T9dsygbermds s 96
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39390 3m330mb9gb3gdo  sLMMEgdgb {fobsoadol G™Igwody (9360l gbd3osb.
35350 0mo, §0bsswgdsdo — “He took the bull by the horns” — ™60 3053500 §936000:

93990090569 (“He”), o 8qdsbdgbgero (“took the bull by the horns”). 45GQ5 530bo,
ROSBYMW™Qo® dogedo 99dszs FbmwmE goHo 30d3mbgbBHL 5Jal yMsdsGozwmwro
1M 3900. 3535 0MSQ, »to play” (played, is playing, has played, etc.) ,the first fiddle® (og®50
50 — “played the first fiddles”).

ROSHIM QOO0 INE056Mgd0 BolosmMY005b 1gdsbE 03O ©SwoBIom, 64
MO5HMHM369000, MOL godmE J9vdwgdgos 3063 gJuGHol as0gdg domo 3603-369cmdoL
M39300MIME 4oBLYBEOIGMS. 9B Jgdmbz935d0 ol Fgloderms godmyqbgdo ogml HmymO3
0530685 BOGYZ9MS XFMNBO 3003000 360036g9wmdom (,The boy sat on the fence
whistling”), bmom dgmeg Fgdmbggzsdo —  assGEbomo 3603369 mdom  MHmymO3
ROSHYMMA0MO0 JNgeo. 3sQdeome©: ,During the debates the chairman was sitting on
the fence® (@9859900L  @GML  0530x©MOsg  J0w39(00989¢»  302DOGoSL
0bs®B698s.).“ When Ann and Tom argue, it is best to sit on the fence and not make either of
them angry.“ (Gmgs 960 @5 @00 3505000896, 90y B9bos sGrgGL Gogdber, Hsoms 5&
339805 br (e2dgcrody).

3) gmsHbymmmyon®o dgbsbsMgdo (phraseological fusions) oMol  Lo@yzso-
X3BJ00  JnErosbs  Fgawowo  360036gemdom.  BMIBgMEmyom®o  do056mdyg-
dolb  2oblbgagzgdom, gl 9HMIMEGd0  5M9FMEH030609dMYWOE S Y39oHBY 0EOMIs-
G905 gobobowrgds, 30650006 dsmo 3603369 mds 96 godmoy3sb9wo F9doygbgaro
3033mb9b3H9gd0ol 36033690 mdgd0m 9360 o bo@d ol 393 sx3mOH0BE00l J99a9:

»to pull one’s leg“ = to deceive (dm@&ygm9ds)

»at sixs and sevens® = in confusion(ms3059406Ms, MHgbGoym)

»once in a blue moon® = very seldom (dsg»bg 083050500)

»to show the white feather® = to show cowardice (535950536m Lodbseny)
»neck and crop” = entirely; altogether; throughly (3o 05650, Log3dz05650)

ROSHYIMMQ0HdgO0L Jeslog035305 3609369 MdOL FHGMIBLRMOI0MYdOL Botrol-bol
5699 000MTsE O MdOL dobg30m, §OH0 FBGOOZ, 56 0350 oLHobYdL dom LE G- MG

27



dobolloomgdgdls; dgmeg b3z, dbM3560 s BYdOYIEMM0s S1939 BOS-BIMEMYOOO
9009ob  godox36s BMODIMWMAOMOO F9bsBoMEOLYAD, GodEgbsg  ghmo s 03039
9O»9Mwo Jgboderms Bl dmEH030090;mwo 9B390ML, Bmall 30 — sGo. O3 MBRO™
OO BEMOL 5©sdosbo gbsl s Tob  3MWEHWESL, oo dg@ IMEGH03060935L b
SbM30030996 IYGHOTRMOI 353806093l 3t MdL Ol BMSBYMEMA0HBIGdT0.

4.4. gM5Bymermaobdgdol 3eslogo3sgos 093Y39wgdol boflowrgds
9L 300G 035305 9BMdbgds BMSDBIMEWMPOMMO Mg gdol  MbsOL, Hobosws-g-
0oL LEGHOMIBHMOsdo 0xMbJgomb s3> vy 00 9BHYz9wgdol bsfows. obyzolEgdo
3°00ymi39b BOSBYMEMY0MO GOMYMMS M5d)b0dg Go3dlL (Kyrma 1980). gbgboo:

1) Lobgeoo BOMSHDYIMEma0Hdgdo, GMmIwgdog s0bodbsgzgb Logbgdl, sesdos-bgdl,
bbgo 3m3bo 5OHYdgdL 96 SBLEGModBH e 3b9gdgdL. dsgowomsq: ,bullet train® (Bg-LHGsxgo
Lodgbogmm 9Jdu3MHgLL-ToGSM9dgo), ,the root of trouble” («bosdm3zbgdols /mdg-Mgdol
dobgbo, fysom), ,dog’s life, (oMo EbmgMgds), ,cat-and-dog life“ (mxs-bmdo
3063womds), ,white lie* (mfyobsro @GHymaro), ,tall order® (dbgers TglobdH¥yergdg-cro
dmmbmgby), ,,birds of a feather” (gm0 F390L 5058056900), ,,a coffin nail“ (Logs®g@E o).

2)  DI6MOH0 BOIBIMWMA0MNOHO JOMNJMEGO0, MMIIoo3 950b08bs3z9b dmddgg-
0L, 0MIsMIGMdsL 56 aMdbmdSL: ,to run for one’s life” (yod3g3000 Mogol d3gws), ,to get
(win) the upper hand® (¢3065@qlmd0L dm3™M39ds), ,to talk through one’s hat* (Lolwwg-eols
Bdsbgs), ,to make a song and dance about smth.” (5@&gbm s99OHBIMEO, ysgsbo, 96 senosdmmo
Goo30L 499Mm), ,.to sit pretty“(Am. sl.) = ogm dmdygd 3mbogosdo, etc.

3)  9009JBHMM0 BOIDBIMWMA0MNOHO 9OHMIMEGO0, H®IWIdoE 030LgdlL 50bod-
Boggb: ,high and mightly“ (J90s@sgo o 5335MF03560), ,spick and span® (3mb@s, 39fo-
560, sbegddo asdmfymdowro), ,brand new” (sbogrmsboswo), ,safe and sound” (Loelogwo-
05000). 59 x2mndo Jg0sb sbg3g 99IMYdOL LEAMWMJGHMOOL IJmby ROSBYME™A0BIgdO,
GHMIgdoa 2oblogzmm©m9dMEo 25dmdbsE39wMdOm, DBMAXIO 30 LobsgoWwM, MW MO-
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Bowo sLmE0sE0Go 35300609300 boLOSMYd0SH. Foddeoms: ,(as) cool as a cucumber®
(8830000, 15305F9H 00, MIRM™M39e0), ,nervous as a cat” (bgM309wo0), ,weak as a kitten®
(BsBo s bLmbBo), »good as gold” (doewosh 3560), ,pretty as a picture” (dog0sb Wsdsbo,
©obsGM0), ,slippery as an eel” (dmbgObgdmo, godboero, §dds3o), ,drunk as an owl®
(3oegdoeno), ,mad as a hare in March® (35005690, 3530559390, etc.).

4) 50396005 MM0  BOIDIMEMYOMOHO  gOhmMYMYWwgdo, GmIwgdog dmddggdol
Sboboomgd9b. dogy.: ,high and low" (,They searched him high and low* = ol Loyeo-
M@ A9BBO039L), ,by hook or by crook® (,She decided that, by hook or by crook, she
must marry him" = 25005493039, 5053 6o bXOMIMO, (3MWOE A93gMEMEs 3oL.),
»in cold blood® (,, The crime was commited in cold blood" = ©565359)0 899> OIS 0Y™
Bogbowo.), ,to the bitter end” (,,to fight to the bitter end’ = 0d®HIMM dMEMIQY).

5) 35380690000 BOSHBgMErmy0bdgdo: As long as; on the one hand, on the other
hand, etc.

'“

6) 9mOHoLbEIOMEO BOSBIMEmaoBIgoo: ,By Jovel” (0dgOxdsbol), ,By George!®
(3LHYg3wmlb ©dgemas!), ,Goodness gracious!” (JoEmds IgOHNL!), Good Heavens!

(039O m Bgdm!), ,,Catch me!® etc.

85. gMBgMEMy0Hmo gMH0gMErgdol 30dsMmmgds 56esBIdMs6
0oba30LGHMOH WoEIMSGHMMST0 9MH0-9Mm UBs3sdsmm Lszombl [FMHIMoA9bL 0dols

39633939, ®5 3035600905005 BOMSDBIMMMAO0MOHO JOHGY GO0 96IBYOdMIb s Tglsderg-
0J0S M) M5 Fom0 g™ A3Bbogs. BMIBYMEMPOMEO GO YMWdL s 5bIBYOL
dmMol 56 sOBYdMIL 3030 s 333039 B30, M3dIbssE FOMIBYIMEMAOMEMO
9JOH»9Mgdo bdoMs LmMgo 96oHg00sb Fo6rdmoddbgds. dogooms®, BMOBgmeEm-
30960 gemgmwo - the last straw/drop “ (¢93060lb369¢70 piz9000, dmodobgdolb Roserob
3G306980) — $o6H3m0ddbs Tglodsdobo s6sBYd0sb ,The last straw breaks the camel’s back®
(920650369070 Bsgrol m96er sgemgdols byigl Hgbl), s ,The last drop makes the cup run
over® (8meme (29000 8350353U90L J00006980b R05¢5L). BOHSBIMWMAO0OHO godmmgds —
»birds of a feather” — sBscwmaoMs Fo®IM0Izs 96@sH0oEsb — ,Birds of a fea“ther flock
together® (g«nero geperl 0gbmdlb s boyero beyerlbes). ,To catch at a straw (straws)  {o®-
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900035 96@sHosb - ,A drawning man catches straws® (fyocrpo@gdeycro Bsersl/bszbl
230@09850.). DMa0gmH0 56D 30 5309 A9MI0JdBIdS BOSBYMWMA0MH gPrmgw-
wos. 85.: ,Don’t put all yours eggs in one basket” (6«7 @s385609800 Fog¢r 353095¢7l/
Rl 9H5©) 39MH5073bs ROOBYMEMa0Bdo - ,to put all one’s eggs in one baskect”
(zr9¢m0b 9GH 0050 5856 YD5) S 5.0..

5 35063, BOIBIMEMYoMGo 9OHmYMEgdo 4obLb3s3wY0s 96EIBYOOLYD. Z0bmy-
Gomgo (Bunorpazos 1977) s 3mbobo (Kymum 1980) 250mymagb doo 25605Lbgeg909e
5096039 60dsbL:

1. 306390 560l oo LEHO®WJGHMOMWo Asblb3s390MEMds: BOSBYMEMA0M©OO
9JO»9Mgd0 HoMmdmoygbgb 3o 3mbLEMMIEHIBL (Ho6dmboddbgdl), MHmAwgdoa, Lod-y30l
Abyoglo, §obosogdsdo  slMMgdgb M™Igerodg doMomso (930l Lobdsdum®
B30bJgosL.  96@sBgdo 3o LEOOYIOYOVWIR  LOYWIPRVE  §obsws©YDS-AIFLAHIBY
Dom0moy9b9b, Mog bsos BBl dsgowomgddog: , We never know the value of water till
the well is dry“ (ool gsbl 35006 2530390, MMmEs Fo IIMYDS); ,, Money often unmakes
men, who make it “ (3200 B30 55839939l 55305690L, MM gdoE o FmEmdgb).

2. 09 gOsBIMmyom® 9OHmGMNgdl s 9bsBYIL 9350569000 RBMbJ30me -
19356@ 03790 S1399dBH0m, obLb3s39ds 500 FMmMOL 30I3 WBROM 53560 oIS, b~
D900 990305 F935IOM®M 35BHoMd 045390L, MMIgddo boerbmMo 2odmEEoEgds ©s
LodMdbgs BoJumzoo. olbobo Josaqd9gb IMEOWL, 0deg3056 Lbgsolbgs I 0yqdL,
9936935 5 RIBOMLOWGOLL; 93003039096 5530560l obgoe  FsbzogH  TbMggdl,
OMAMO035 LODMTs3g, LObIMDY, FMJMbMOMdS S Lb3s. 56EIBOLYD sblbgszgdom,
ROSBYMWM™MAO0MNOHO  9OMIMgd0o 89035390 (3939 3mBEI3HIOL o 9B 5009
933033905b.

3. BMHYIMma0Bdgool  53mbd3os  993Y39wgdsdo  9dmoRsGmgds  dbmEMmE
50608360l 569 ©abmEHS300L BMb3000 (0Lobo 5©0b0dbsg9b Logsbl, Bmddggdsls, S35 o

00 30Lgdsl s 5.9.), 85806 OMEYLSE 956EsDBYdO  bolosMEYd0s6  3MIMBo3s OGO
RbJgoom, s8wgbssg  olbobo Fomdmowyqbgb do3MMmEHJuGIOL, MMIgEwms BO356
5603699 gdsL 25633990 ©0EsJEH03MNO0 0683MOA5300L OTMYYZ0IOMIO FIWI-(3905
Po60mo9bUL.
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®s30 11

B9OMS LOTDdMEO3S 6 MARMEME 3MEHMMSTO
BMSHYMEMa0MH 9Hogegddo

§l. doM0ms0 FBIMHPOL s 35070 503B0TZ69w0 FHgMTobgdOl MM
@5 Gobo 93MEY300

5396H0L 999339000 BOHSHBIMWMAO0MOHO JOHMYMgdol duogerolsls, dobdbabrgmg-wo
R9JBHMO05 M350 BJO®MS LoLEBHGIOL 35EIFMOODBIE0s, MG 3MABOGHMO 3BM-:39L9dL
983969ds o 396530MMIGOL  JOMHOMOIEO  BJMOOL  A5TMZEGbIl  QoMg  LoTYsG MBS o
500530560l HomMm 9693l FmMHol MO P0gM ™ 353d0MH0L ©TYsMGdOL 3Bom.

53960, 0O bsbos, M3 BLOJMEMYgdoLy s FoBoMEMYJdOL 33¢9g30L Logsbo
3obo. o0 godM033w0gl ™35cmols @s bgMzmero LobEGgdol doge GgeolL  s©ddol
5369(30900. BLOJMEMY0580 BOOOMO SMOL 2536 (39O 5EHT0SBOL GIMEFOOL BGHS
356599390056 995356900l bgMbo: mommgmwo gdmEos 29603399 RIOMID SLmEo6M-
©909, b MOMNMYIEO FJOO J9MIZINL JIME0sL ofj393L.

30360360 woby3z0LE030L 2o63005M9058 dodyo BolEs BIOMS 3gOHBMEMO s0Jdols
3309390L. 5. 395003358 sHBOOM, BJOHO SOOL M GHMOOL 9OHMD-9OHDo 3MbLEBEGS s o,
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»09LodMs,  2obgz0moMmgdol  Mogolgd®o  dmEgo  oymlb,  GMmIgwog  sbobsgl
3M0GHOOoLm30L 36033690™m3560 BMYsMB03gOLIEMMHO S 9gBM3bMwo F9x39MH0-EMdOL
dJmbg 363933900l BMMToMmgdsl,  domo  sm30L9doLy > gMBMIgblogMgdsdo
2969330(3900L AHBGIL™. 53EMM0 50bodbs3L, MM GgMol 3mb393EH0, HMAMOE 39 EGH-Ool
3033mbgbBHo,  2oMgdmEmos  ,96mdM03 ©@s  LMEoM-3NWEHWOWE  36dE03500
39603303900 365350M0EbM3560 SbME0S(30930m S 3603369 MdgdOM, MHOL 25dME ob
Bb9MdM030 S §039M0 Bl MdYdOL SALOB3gwo bgds (Wierzbicka 1990: 110).

mddIOEGHM 93M 530L BEGsE0sdo "How colour conditions the colours we see" (Eco 1991)
d0M®»0mMgOL, MHMI BIOMS JmMol 4obLb35390900 @O om0 5©dds 96 T9godwgds S0bLbsL
dbMwMmE 30DBoMEMYoME@o 56 glodmazobommwmyom®o Jobybgdom. o 9bsdo sOLYdIMBL,
9525 0mdQ, Lodygs red (foorgero), ymzgemzgol dgodergds dolo EosBML-EH9ds s SEfigMs
M@y LolbErol Bgeob, MmdOHmb 56 DoxMsbol ggeols — MHmym®E dBoL ggMob, etc. bbgs
bo@yzgdom, Tdgbodargdgwos  3gMHJOOL  IBMUBGIds s  odds  TJMYOJdIOL o
3960900333900 Ls3YsOIMU LA6YdDY JoOMgdOL 3Bom.

79OH®s s Fomo 5036033690 wgdbogzol dglfogarolsls, d. dgdwobo ©s 3. 390
50b0dbs396, O™ 0bgaerol® 9bsdo, Hmamez 3936 Lbgs 96530, sGLYdMdL 11 Lo@yzoLysb
0900025600 X330, OMIGO03 oMM BJOHgdL 50bodbsggb (BCT = Basic Color Terms):
red, yellow, green, blue, black, white, gray, orange, brown, pink, and purple) (fomgro,
ygomgwo, dh3s69, mmexo, 8530, 0gm®o, MHMbo, bsmobxolxgMo, gs3o0bn9Mo, Fo6-
obxygMo s 0obBgMo). obobo 933039096, O™ JOMOMIO FRIMHJOOL GHJOHTObME MY
1B039MOLIWMMm0s s BJODS 50B0I36900L 2363056 gdOL 3MIMEHMEGH039OL [omBmowyqblL
(Berlin & Kay, 1969). 396obds s 3900 890035396 do®omso §geqdols s dsmo
d9Lsdsdolo FHgMdobmermaools dgdgao Ldgds:

- 94395 96590 5OBYOMBL 5©0b0d36900 MgmMOlm3zol s szolm30L;

- 099 96580 560 Lsdo 5b0d3zbs, J580b gl Fomgwros;

- 0¥ 96530 9Ol Mmmbo s0b0odzbs, 3sd0ob gl 56 339699, 96 yzomgwo (FogMsd 56

IONEOMNWI);
- 099 96580 5G0L bmmo s0b0d3zbs, Bs30b gb sGOL MO39 — 339569 S Y3009 o;

—  89993L9 50b083bs — rBxo (blue);
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— 0933009 50b083bs — 4o30L539600;

- 09639 s 3930 — 35ME0LRGMO, MHMbOo, 56 oo 3MIdObs30gdO.

doM0mso BgMol 503600369w o Lodyzs Mbs 9305ymBOgdE9L 990y wob-
330LE6 30M0E9H0d90L:

- 99605 0yml dmbmengdlgds, s6v9 3sMGH030 docMgmeo bodyzs;

—  9obo 3mb393G MO0 SMLO 6 b F90MEIL BIMHOL $0I60d3bgw SOE-gMm

Lbgs bodygsdo;

—  90bo 259mygbgds 56 Mbs 0gmb 89dmboBOzMMEo Mmd0gdEgool 30H6OMm Hom;

- 0L vbs 0gml 530w 5dmbo3EbMd0 0bRMMBs6EHJd0LmZOl;

— 56 0900905 0ymb bgs 960sb sbas bsligbgdo Lo@ygs.

B39bn30L MgmEomen 5dMLsgsels fomTmoabls 5. 39:9003395L MYMMH0S JOMOMSIO
5396900L dgbobgd. 9330935600  M30L, MM dgOHEobols s 3gol Joge Jomom9dIo
196900 2569310036905 0936050 BoOINM 19dobEH 036 39, HMIWOL LEBEZMYdO d3>BOME
5 30L  250M339m00, 3065056 ol Fgogogl OHmymGE  dmEgdmwo  3gemgdol
bgoolibgo356 gwxRgdl ©s GHMbgdl, slg3zg ds; 3MIdDObsE0gdL S 396S3090L —
3929 0md©  0lgmgdL, Mmam®mOoEss: beige, maroon, magenta, scarlet, gold, rosy, etc.
(Boerobgg®mo,  (odeobggmo, d9hsdwmwo, sobxygo, ®mdOHMmLEgco, 35OHOLEBIOO).
395003350 330939080 50b0dbMwos, MHMI obyeol®do 7gHmodbodszbgw Lodyzsms
296339990 M5MmEYbMds 953dbgds Aboglgdom 2sdmfiggmee SbmEosEgdl, 96y "look-like"
3505@0ddL.  Bodowoms©: gold s silver ymobbdmdl dBobgol sMLYdMILL; rosy
396599 MBL M50 bMOBL, 3mbol s Boyzsmgel (“MmAMOE 35M0s) s 9.d. gl 30 0dols
95839690905, GMmI  dgMHobolbs @y 3gob dogeh 899 ds390o  11-3m83mbgbE0sbo
doMOMIO  739MH-50db0d3bgeo  GgMdobmermaos 96  Tgodargds  gobbowyamo  ogmls
OH0AmO3 1YdsbEHo3WMmo MbogzgdLowos (Wierzbicka 1990).

3959003356 303mmgBs 909ado IaMTsMrgmdL: sl JOMOMsE, BOdSBOLM TBJMHYdS®
@5 dgLodsdol 3gMdobgds 8osBbos 30390 3300 dMEobols s 390L bggdsdo. gligboo:
white, black, red, yellow, blue, green, gray (»gom®o0, 8530, f0m90, Yz0m9gero, wyeO)o,
df3969, Gybo). Bomo (3693900 29M339M  Mb03gOLIWNH 3O MEHMEGH039dL  9IYs-69do,

MOmIwgdo3  Bwd)0©EIdMNEO  OMEL SOV IdI6  5@sd0sbol  godmowgdsdo. gL
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360G MEH03900 ©bs 29630bomm M5 08Yb® 8525000939 56,00 GdS™ (5647
0050, Lo 33036 dm39dMo  ™md0gdHOo), ©999bssz  MBRO™M  MgBgIMIBE00L
0900w gds, 56 0050, M5BgsE Bo3398304MdL b 235blgbgdl dm39dmeo mdogddo.
3549 0mMo©, ) 35630b0Esgm ,,3530L° yz9wsbg dbxdMO3 s 2930 EIgdE 60dMIL,
5930655, MM gl 0gbgds ,bsbToMmo”. Bog®sd vy  M9xngMYb3ool y3zgwsby d6gdcmog
090G gdl 9mg30d0900, 8o g439wash 303Mm30m, 9350 ,0sdoL (S 96> BabdoMols)
d9Lobgd Homdmagbsdos 30 (Wierzbicka 1992: 222).

930000 d0M0MO©O BJOH0B0I365 58930 530560l oMb/ 3bMmgmgdol s
390990mb  MboggOloe® og30l0d0MHgddDY, GOl gsdmz ob 9O [oMmdmoygbl o6
dmbobgom BoMggl". "mgm®mo" s "8530" 1396MH9d0 3m6393G MO MMI© 93930060
"Bobsmeolb" s "Bodbgwol" 369093056, HMBgddog sLobzsl 33m393L @Oy s Msdols
©530MH0L300M9ds; 3639330 ,HoMgE“ Mez30L MYRYMHY6305d0 FgoiEegl Lolbarol (sbggy,
396bw0ob) 3mb3933L; »Y30mgE0* g3s5blgbgdl 3bBYL, ,,dF3969“ — 939bsMYMEOMBLL, 5649 0ol
653 30{j0b 5dmoBMYDY, MR 0 (blue) — 35U 96 figol; b 30 500Jdgds BeyME3
0B M3960, o6M535¢m0 B9gMOE BLOBdBYE gL s LOBsMEgl FmEo.

d06M005©0  3H9gM30bgdol A9630msMgd0lL 3500w gwes 9bsdo Bbgds Lo@yzgdo,
MmIwgd03 odmbgdl ggMol bbgsslbgs gugg®l s 3m3d0bszogdl. dogMsd, B3zgbo
33930l Lo sbls FoMdmoagbl ol BMSBYMEMY0HBIgdo, HMIWgddoi M9s0BYdYIos ST
030000 doMOMOEO BJOOL LoddmwGo 9603369 Mdgd0.  STsLMSE  ghmo, dbg-

39™d5d0 300900 08 BodBHL, G™I Fghms s0dbodzbgro wgdbozol yzgwms 933w 93560
d0mom9YdL, MM 4oblb35390 M0y 2oblibgoggdos 3 LoEGY39d0L JoboLOSMYOTYOO

3mGH9b30owo, s MM g439webBg oo FgBslgdomo  IBHZ0MMZS 593l B3gIEBHMOL
doMOMIEO BGMYOOU.

82. ggmobL 3mb393EH0L M936M9BIbEsE0s gbsdo

9630300™390000L ,,000356035“ 5bsbBs, BoMMMH0Z3 BIMYOL M5 5d300 50T o6~
33990 36033690 mds — obobo Abmem Bgdmddggdol dsesls Bermdgb. a3, bgwrm-
3690580 g5dmyggbgdolisl, LogzsMsm®, BgMo 3603369 MdIL 0dgbls 0dol Hysermdom, H™A,
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96mo dbG03g, sl Jgmdwos 4obgl 3bgdol LoddMEM (FogsoMo®, OMAMEM S ,Homgwo®
5M0L 39435(3mO0L LOTdMEM); IgmMg dBGOZ 30, 0L JeogH gm0 HYYO3w bl sbgbL
500530569 s 5©030d90L dsLo SLMBOsE0sMs dmger 13gdEH®L (The New Encyclopedia Bri-
tannica 1968).3

39MHoL  5©0ddob  9bmdMoz0 LolEgds 833906Ms©  Foblb3s3wYds  g3609xMME LY
»0530B0 56OHMI3M(396GOMWMdOm: Md0YJBHJOOL RIOOL 50HgMsbg ImJdggdl OHMYMO3
500530560l 3096 BgOHOL 5©JIob BODBOIMMO s BLOJMWMAOMOHO Mo30LgdMGOJd0, S1939
305 LYFYsOMLS S JoLo BODO3ZMNOO TMymdol Jglobgd“ (Gross 1981: 111). oMo
960Lm3z0L BgM0  Lsdgseml F9d93bgdol s dobo 9bmdGmO30 25dMmbsBH30L  gMm-9MmO
bodogdss, M50 BgM0 galobEMYds 236M50MmI(339¢ LOTYsMMLY S 0935 905630
439msbHg 9609369 m3zsbols s Jgbsdhbgzol  90b0dzbsl  (LoEogoLYD o EINgdS,
0M5HoLb 200 qds, F0dobgsb yomgmEm9ds s bbg.).

49965009051 08L5HMMHYOL AOMLOL Joge ASBbMM B0 gdME0 332g3s, GMIgedoa dsb
Po68moBobs fomgwo s rdxo 39M900L 3MbMEGHS30MMH0 IEHZ0MDMEMdS (Gross 1981).
453085 @O MYNMOLYID obLb3s39d0m, GMIWgdoag Lobsmwols s Lodbywol ggMIdL

Po68mo9bl, Fomgmo s MGX0 JoMHO0MIEO BIMGOOL BJMHS© XAMNBL 39693mm3690s.
BLoJMmEmyqgdo 333039996, M@ fomgwo sGHol 30Mm39eo BgOO, GMIWOol STMEbMdSLSS

053030 L{ogermdl, Gog sILEBMMGdIME0s yzgums 03 9bol ggzmewEoom, MHMIwgddos
3530L5 s gMOL 989y (MIGdO3, YOO M, sboLOsMYOL LobsmWOL sGBYdMSL 56
35MLYdMOSL), fomgcro Yzgwsdg 960dzbg-rmzsbos BgMos. 33wg39000  sGsgMmbgen
5VBEGHMO©, O™ fomgwo gMol Bgdmddggds siEH0dMwoM9gdl ywgwolizgdsl s bgenls
MPymodl  0®m9boserobols  godm-3m8s39dsl.  FoMdo  0bFGH9gblogmdol  fomgwo  gg®oom
B99mgdg9ds dwogc 500D0sbgdl 530560l ByMzMe LolEgdsl, Gog saMglome Ji3935L
ofi393L. gb Bm3zegbs, sg3g Homgmo 79Ol SLMEOsE0MMO 3533060 LoLbE ML, sLsbrmeos
foogwo 3asbg@ol sbobgargdsdo, MHMAgElsg Mol 0dgHomol dombol babgwo Mhmogl.
5Q53056900L-m30L F0ogwl ymzgwmzol asblozmMgdmmo 86033690 mds 3Jmbps -
d39wo  93303-39gmgdo  3b0d3bgemzsbgl dm3zgbgdl foogwo  Igwboo  gmbb,
390003960  93egbosdo 30 foomgwo gsdmoygbgds 396M0bseol  dorsREgdols s

3 https://www.britannica.com/

https://eb.ipublishcentral.com/authenticate/login
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LOEOOEOL boBYILOLIGEI® S 39 9bEIMTO LBl  sLb0dbsg5  (Gross
1981).

39-19 Lom3mbgdo, M™MILLg BLOJMEMYgdds gMMTobYML FgoEsMIYL y3z9ges ol Slim-
305309, OMIGLSE 9290569830 WX 0 53960 0f)393L, 50dMPbEs, MM ¢raGyol 3m-
Bm@o30ogdl 530035¢9gbEH M0 M30U98900 9943L, M3 0d5L Bodbsgl, ®™A ol 0393l MMm-amM3
©Y00m, 51939 OMYMNBO® SLMEOS30JOL. WWMEOY BIOB OOl Ws35300-MYOMEO
obgmo 3mb3933 900, OHMYMOOOE SO0l MIBMMZgwo 09bogMgds, Loddzog s 1939
0o IHMboegds. oS 5doby, WMOHxo 3gMo, 046905 gl 30L JERIOHOM M) Mm3gsbols
N39O0, 500D0s6YIL ™30l BHZ0bol  35MB03sM0IMEG Fowgdl — WX 5d0gIOHYOL
90§ 9y9b0emdoLy S VO MdOL TgacdbgdqdL. MdEs, MMEILLE WwM-Xol JEBgIOO
06¢)9bLomo bgds, gl Fgacmdbgds Lgzol AMIbMdSLS s, Tgbodemd, ©Y3MYLOSTOE3
39050DsOEML.  5d0FMT,  SLMEO0SEOMOI®  WMOHKL  35300609d9b  olgo  3bgd9dU,
OMamMgd03  9M0oL  LoBmdg, Lodd3z0g, ULME0gMgds, do63oMEHMgds,  Fgsb-dmeros,
®3bgd0m 2o@o3900L s BsR0dMgd0L dEYMTsMgMmdgdo; ogMsd dsligg dosHgmgb olbgom
3936369090, HMAMGJO03 SO0l Qobymds s Y3MgLos (Gross 1981).

LoBsE Ol GFgHMS BobsliosMYdWgddo 3eobgds Lbbgoolbgs BgMgdol bYdsbEo-
360 39380600 LObsMEGLMID s LOdBY LMD, s JOHMTbgIMIb. Y39y bows©
Do60ma3000990s 39300600 853 BgOLY s LOdBYWGL FmMol, MY FGgOLs s LBobsmegl
dm60ob. Lobsdgowgdo, 9@ bszegds FomEGH0305 FbMWMmE 300390 3533060, MoEYO
bodbgerg, BOEOO, Togo Logsbo gOHMbsoG THY39 MO0 TsdYFOOWGISL SBbUL.
3930060 ,,mgMOLLC s ,LBoBsMEGL“ FMOHOL SLgMO MZobohobm 56 5MOL; LogybmdMHoz0
3Mb3E98BE00L BoMawgddo ms35@ LBobsmgl sGs 593L BgMO, ol AbMerM Bogbgdol BgMgdL
399m53egblL. v dBol Lobsmerols 56 bsmmmols dmdol BgMol s®HgMss LoFoMm, dsL,
39EGH9LO© Y3090 BJOHO® >©FIMID. Loglgdoo Tglodergdgeos, HMA 3530060 ,,Lobsmeg™
- ,0090M0 ©sxdbdMo 0gml 085Dy, HMI MJPOMO Y39y Bomgaos BgMMs Mol
Q5 Y439obHg 993GHo® 02030905 LObsMEGLMLb.

339600L LOddME03s, oLO 3530600 3YWEHMOSLMIL s ol 3Mabod Mo d9dsbob-dgd0,
M0IgEms B3 gdomsz ol MgoeroDEYds, Y39woBg m3zslohobmo (o@dmBob-wgds
ROSHgMma05do. bbgs Lo@Yy3zgdoom GMI 3md350, 930 dY0s dsbgzobowmm, v
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MmO bgds BgMol s0gddob dglsbgd 3m©bol M93MHgBgbGHsgos 9bsdo, 39Mdm@ 30
RO5HYM Q0O 9HNG)gdol 3609369w Mdsms LGOI GSTo.

§3. 9JuBHMse0ba30LEGMMO S 3MEGHVIOHMEMYOMOO BMBYHO
3M©bols Mo BgMms 5036033690 oomdgdols 360d3z69wmdIs
RMOT0MHOILS 5 335390580

Lo@ygol 9609369emdsdo s0Lsbgds 9bmdMOz30 s 9JuEBHMow0by3z0LEH Mo 0bRMm®-
35300l 9o 9OHOMIOMds, bgds bodgsemls Fqlobgd 5 s30560L 03 3Mm©bol Mmdogd-
A035(305, MHMIgEoE dbobogl M9BIMOMGOMEO Mmd0gJBHOL Y3z9wsBg 2oblbgoggdmen dbs-
M9gdls o odM3w9gbgdl. sdoBmd 36003690 m3bs 039605 BOSBgMEMYoNE ge-
0919330 EMM300 9GO 0by30LGHMOO0 3MEbOL 65e0BO s dolo HMEWOl o-
dm3w9bs. Bogd@BHos, H®I BMYsO s JMNWEGHMOMWMA0OHO boslosmol gmbmemo 3mEbol
39609309 99993905 BOHSBYMEMAO0DBIGO0L 535G IO 0 50JB5-06EJM3MYEHOE0dS.

353505, FMSBYMEMYOOHO gHmgmeol ,black box“ 3609369 mds — Lol gds b
3mfymdogmds, MHMAol  3M3omdol 30063030  2ovRgOM0s @S IO, 580b
MmEgbsg 99090 bomgwos — ©s3Ysmgdmwos MbogzgOlsme gmbm® 3mEbsby odol
99lobgd, MMI ,8530 gm0 (LEOdMOEGHM MZ30PR3(gM0) HgOl 0Tsl, o3 bEds JowmEob
390006500, BogMsd 535l 5390090L BIOMIWS© s IALHOGDoMZ0L oz mIws@. 57
30bol 3569389 3g@oxmemmeo 36033690 Mmd0L sSBOHO gorgagdsdo 0db9ds.

MB0oggMLoMo  3mEbol  49M©s, BIOMS  5Mbodzbgdol F99339w0  0OoMIgdol
96003690 mdol  2oL5gd9©  LoFoMmms 256033990 OLEGHMOO-39WEIOMEOMYO0YOO,
39MaMx30wo s bbgs Godol gdudMmowobagol@mo 3sdBH9gdol 3mbs, G®Iwgdos
39@9b0os  (36MmdsMxdLs @ BOSBYMEMmA0e wgdlozmbgddo. Bsgooms©, oomdors
¢97b030260L dobg300, BGs ByeermgorIHo 9H0gwemo between the devil and the deep blue
sea“ — godm«n35¢m JdgmastgmBsdo ymbs;, mk pgcberl ds gmRbs — SLeE30930MO©
13930060905 LEBOZoM LOGYS305L, OMPILSE F)HBOZ9MMGOL “YbYdS0 NM3IBsdTM-gdTS
Pomligob 31360 2900L 9390 BY AoBIBoE dBIOL, Bro EOMULSE SOLYdIMDdL BoJ0T-MHMYdY,
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90 IbMH03, Bzsdo Bs350M©bol; dgmeg dbG0g, dBsMOL sMHIM3LYdOL dgdm-bzgzsdo —
3990L Os®M330U.

»the black hole of Calcutta® — ;369¢70 @5 sbIXIeP0, 935902 S@FOEO. 53 oIMMJIoLs
L5939 MM Mo MTd> oLGMMOMEds Im3wgbsd, MMIgwo3 0bmgmol goHm-9Hm
bodoGHoddmdo dmbs 1756 (gub: 093600 35@03500, MIgwoE sdom 3sGscs bs356d0
B59(930009L, o 0m LoEbobASE s M3sgMHMdOLYSD YogmMwo 03mgzbyl.

3bmdow o 259mmJds ,the thin red line® - Gzomg dsergdol gdotemo dGHdeams 89360l
pobss@d®98, 9305300395 50HgMH©s fomeom dgdmboo xs6gool qobwogqdsl 1854
D9l 85¢53e035Lm9b dBGOIMEOL PEO™L yoHodol mddo.

BMBYMEMA0MMHo gPhmgmeobl ,black ox“ - s@O 0830, FoBIsOLOL YoLoAGOS©
360836935605 000L 3B, MM F53 bocgdl AbzgM3ws@ LoMs30bgb derEH™mbl s
dob b3l 305909dL.

»The white feather” - dodol, LodbEowol s F999d9EOMBdOL LOTdME™ — FgEHoBM-
O SLME0MEYdS 353 gdol Bbmdmsb (“where a game cock displaying the white rim of

feather under his hackle acknowledges defeat, wants to give up”).
»the Black Death“ — “the outbreak of bubonic plague in the 14® century.”

ROSBIMWMQ0OH0  Tgbsdgdgdo sS0fgMb M5 BLEHMmIGHI BmMm3wgbydl, M3y
OO, FoBLIBRZONWO  39H0MEOL  OLAHMOONW-INWAHNONW  LOAISFOIOL  ©d
9m3w9690L, OMIwgdoz Loxs®m  50ddsl  9d399@9d969d056 s gbol  Bo@Eocmgdgwms
36309690580 sR0JLOMYIMWOs 80 J5TMbsmN 358900l Loboom. (Kovecses 2002).

BoBoM90m0ds 9bse 0BTy 96396, MMI g3MHOBYME Moo gMHmgegdol 360d369-
™0l QoL gds© gbols Fo@sMgdegdl Jgboderms EILFOMPIL OMAMOE Mbogg®ls-
WO 3mEbs Lodgommlb Jglobgd, s1939 LobsdZ0OL 9@ IBMOMO Qo5BOMYdOL bgMbo,
9o 06 olvy@gbmgsbo brmEowdolmgol sGol sdsbslosmgdgwro.

§4. (35397 3gMms LOFdMEDIS 0baEOLYYMHgbmZsb JMmErMsdo
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6599boo3 B3960 330930L Logsbl HomBmoagbl 539Mms smbodgzbol 89933390
ROSHIMMAO0MM0  9OHGNWgd0, 03Ibs© MmoMMIMo BgeoL LoddmEozs BwYdg-
990 mos dosmo 3609369emdol BM®IoMgdoLbmgol. msgzol IbGmog, BgMms 50dbod-
3690 Lo@Yzgdol LoddME03s 3F0MM® SMHOL 35330600 Fo0 &ML MYO-sLMSH
©> 00  3MNEGHIOHM-0BGHMO0MMWOo  G6s©030900L  [omdmBgbslbmsb,  GMmIwgdds3
396530605 35000 9BHORMOHO0DBIE0s s LOTdMEH I60d3bgEMdsMs dogero L3gd@®o.

5396M0L 5036093690 LoGYyzgdoL 9G0IME Moo Sbseobol ML Hos@dmbobs,
6H0md obGMMooL dsbdoebg LoGY3sl, Tgbodwrms, 3Jmbogl Msdwgbodg sbmEosgo®o
3930060 1bgoslb3s 3OMEHMEGH03MO LOGYSE0SLMID, MMl T9GIBMOMWO Yo D-
6905 bgds ol BBy d9ddboer BOSBYMW Moo ghmgmewdo (Terma 1996: 230).
739O 5036033690 gdlozol 33w g30bsdo dodwgzbowo o@gMsE MOl 3G 0EH0-3MEo
2396BMmgegds s Fomo  WgdlozMaMIBOIo  9EHOTMEMYOOHO  Sbogrobo  Jgbod-
90 MdsL 235deg3l 9dmymog35HBMmm 0d 300 doMomso BgMol (red, yellow, green,
blue, black, white, gray) boddmmGo 3609369 MdYd0, MMIgEMs Lormdzgw by 040bgds
ROSBIMMQ0HTGOOL 0EOMISGHIOMDS.

4.1 3530 5 gmNMO BgMgdol (black & white) Loddmerozs

MMy 3mabo@03LE 00 31396900 S JodM 5©bodbsgz9b, 9530 BgMOL Loxywmd-39w By
Po6dmddboro  BOSBYMEMY0mo 9Oy gdo 36093690 mdsms  yz9wsby  dgGo
399330635000  bollosmd0s6. dsmo fo®dmgdbs, doMomss©, 9xw9dbgds Lodobby
36900L 89569d5L ©5089 53056 (8o 0Ms®, FIF9OGHW D, 65HT0OMB, 3M3MIMsb, etc.;
56w, BoLmsb, Mol IMOMb 5J3l 3038060): “as black as soot”; ‘as black as coal”; “as black as
pitch’; “black as a coal pit” (Kovecses & Szabo 1996: 330).

“the Black Country”™: “highly industrialised area of Central England, so called because of

the smoky air and blackened buildings from the heavy industry.”

Lobs ol GgMms Foboloomgdwgddo 3wobgds Lbgosolibgs RgMdOL Lgdsb@o-
360 3530600 Lobsmglmsb s LOdBYWglMb, s gMMBBYPMb. g39wsby Ebss©
Do63ma30009905 3530600 Tog RgMLs O LB L FmMOL, PYPG FgMLS s LBobsowgl
dmOob. ,3530° s "Mg©m0" BgMgdol 36093690 MdGOOL MO@DOIOMNIGFAOMO 5335605 9O

dbmwmE ImEg0wo 1396930l 999339 BOSDBYMEMAOBIMS FogswomMDY, sMsdgE oo
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963030  BGHMBoIMNMMBS 09350  FJOMS 5T 3539y 0900L  396gdsd0  ©a30-
0L30Mg006  8MIObIMYMBL. Fo30 BgMO Y39 SBMEF0MYdS FMFYmsb s Lodob-
dmOgbmob, gmMol LoddMmemo d60836g9emds 30 s35300M9dME0s  LobYIBMS30U,
Lob3gBHo3oby @s LoHdobol (369390mb. s6EHMBOTNOHMBOL 3HM3gldo Tgbodems ot~
3m0gdbsl  sbowo  BOmIBYMEWMPONHO  GMMYMEGd0.  Togoromo®, wgdugds black-ol
Bobo3gegdom s6Embodom white, g5hbs LodoMOL30MM 0EOMT>EWMO 45dMmJdgdo:
“black market” (8530 doBs®0) / “white market” (¢g90)HO dsBMO)
“the black sheep” (mxsbols 99950 3b39b9wo / “white sheep” (mxsbols gHPogM»O
©5©Jd0m0 9360
“the black hole” (3530 bghgero) / “white hole” (303mm9Ew©5, b3Mgeo Lsosbsg
969600 59M0gMJ3935)
0530L6  dbG03, 0©oMIsEMHo sdmmddol “the black hole” (dszo bgMgwo, G™Igedos
439wox8gmo  MBobsMEY0s, 96  Y39wosxkzgdl  Jmsbmdogl) gEH0dmemaos  oLEGMOovIen-

3MWEAHMONWSO  5O0L  gob3oMmdgdmmo @y  SLmEoMgds 1756 {gwl  obomgmdo,
39 399¢0L 30900 IMIbG 531530056, HMEILSE 146 93OIM390 353 0dO0LYH, dbMm-erme

23 2905MBs, ©BsMBgbgdo 30 gooambgh Ly3bgddo odsEMbydMwo Logbols o
b MOOLYb.*

5060900, ¢gOolL "black" LodMEI03L Loywdzw s MEI3L, ghomo dbGog, doLo
bGH™Mb0MNOMBS MO BIO®B  (dogo BgMoL GmymedE ,0bgeol”, sbg3zg d0bdmGHol”
3608369 mdom) o, IgmMg IbMH03, 58 BgMoL obgmo 360dzbgermds, GMMOOE sGOL
»32900, dOMGH0“ s bozgowo. dsgowoms: “the Black Death” - 8sg0 Fodol,
JogMol 3569395, MMAgeds3 dogombmdom bsbo 0dlbggM3ms 93mm3sdo 99-14 13.-
do.

4.2 foogwo ggcol ("red") LoddMEOIs

fomgmo ggg®o MB8Msem@ MO0l 83530060900 3gEbeol (36905Lbmsb, G™Agwos

©3059055m3b 0gm 2502039090 S 5M5F0f0ge, BgdMBIdMmOZ dogrols gobslisbogMgds.

06amxmbm®  3M@G©msdo 39bwo LFomguol® 5935605 3mb3g3G SO 3OHMEM-

4 https://www.theidioms.com/black-hole/

40


https://www.theidioms.com/black-hole/

G030, MLOE 5VEGHMIOL 0LYNO FEPMIO FTMMJIJOOL SOBYDdMDS, MMAMMOEss “red-
hot”, “fiery red”. b5 500608bmb, HMI 3gEberol 30639330 369dGH03MWs© 56 33m39dl
3bb3zel 0EOMIYddo — RGOS 5b0d3z698d0, GMIwgdoi Homger 3gML Tgoo3L. MMM
3MMO  FoMDOMYOL, "BOMSBIMmmyobddo - “red as a fire” - foogwo KO
SbM3060©YdS 505 393D DB, 50539 9IMmE0gdmsb" (Goddard 1998: 65).

foomgwo 5396H0L 58 LOFdMW OO IGHZOOMNZILMD ©35300609d0m, BsobEHYMLMS 5.
395003356 8mboBOYds. 933093560 55BsE0DBYOL doger Moy ROIBIMEMYONE JOMNYY-
oL, GO doBsBY3 ©os13360L, ™I Fomgwo, 3ggbwol 3mbEgd@ol FoMEs, Msz30L
0953909630580 Lolberol 3006:3933Lo 3 990393L.

“red as blood” — to describe a special colour of things; lolberogoom fomgwo;

fomgmo ggMol ghm-geomo 360d3bgemds 3530060900, ghmo FbM03, MmOAS-

60B3ol LMRms Z0BOMEMA0ME ©9od30sbmsb (Lo®ibzocrol sb d9;8:96980b, ©max g6 30

— 833660Lb980b 3590) 5, I9meq FBG03, BLOJMEMA0ME 650356-130L935bMsb, BMdgwos

SbME0MEYdS Br50dg MOOOLMIB, MbsBLMB, MBBYMLMSD, LsdsMEb30bMLMsb. sbigomo 3600-
3690™d0l BOSBIMEMP0MNOHO 9OHMGMWo M5dgbodgs 0bawolve 9bsdo:

“go red (in the face)” / “have a red face” / “turn red” — Lobberol dmfjmers Lsbgdo

LOBdOSBOLYD, MHIMbMEMBOLASE godmfzgero

“red as a beetroot / fire “ — bo@gb0e70lgsb 56 IHolbsbgdoligsb gsfoorergdrycero;

“go blush / red” — bo®pbz0¢0lgsb (56 d6obbsbgdobgsb) gopoorengds:

“have a red face” — 895896985,

“seered” — dmeyerebgcrs 3osb6s Bgds sb 3o bosbyds;

50 439Ws GBI MA0E gMmgmedo Homgero ggMo SbmEoMmEgds gom309-00Lsb
Lobberol bosbgdo dmfimesliosb

Pooganls sbgag 29emdo ymabol, s R0bsbLrIo 3608199980 Jebob 3608369-crmds3
593U, M55 9gLodsdolo s50Lsbgds dmgar Moy 0EOMAsEIO gsdmoddgddo:

“bleed red ink” — 93539 B0bBLYOHO 3OMBYIGOOL Jmbs;

“inthered” — goeol dsO™MYds bb3s 3060l 56 @g560Dszo0l Fods®o;

“into the red” — 30¢080 35O ©DY;

“out of the red” — 3000l goIbOY;
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“not a red cent” — 56 500M I3009 35¢03 30, O®MIF LoFoMMm 0gml Jobo >5©9ds.
fomge 89O 00M3gd8d0 bsdodmmgbol, Lsx®@aboli 8600369emdsbog og3b, o3

35ebsBobm HordmBobgds obgom 499mmgdgddo, Hmym®moEss:

“red alert” — 062500l 253583MMbOW9dgwo 60dsbo;

“red flag” — @008y, Gsg Hobbzsb 0f3930; gb S0MMITs SLMEFOMEYdS 3MOHOEIDY
953Ho@MEOOL  dogH  boMol  499mf3935-96M0Lbgdlmb  fomgwo  dsbEHool
L5dv)5eg-d0m. 5§96 23hbES 0EOMT>GMMO 250mmdds — red flag /red before a
bull (ob, Bsbsg gm39¢20030b 0f393L 306809l d306356985b);

“Red List” —  do@oero bsdod980b bsdorsgtreader bos;

“see the red light” — bsg®00bol fobsorg dbmds;

“give a red light” — 30609L 3s%3G00bom985 080l 03585y, Gd bsdodos osbsboyero
39890L %95¢70 Y985,

foomgwo 89Mmo 3538009005 5dBH0MO 858535376 Lofhyobmsb. gl 0oL Logma-

bemol, 393beols, mdol, 9696Ha00l, s2aMHqlool, LsnGMmbol, 0d3mmliols, qdmizool, 369d0l,

L0Y35(ol, Lobs®MOL, LsEMaLLLHsIM™M  Q56GYmdOL, Lobogmabanm dsewobl, xsb-

3609 ™d0b, BoH03MOH0 doeols @ sbaasbMMdoL ggho (Oxford 1995).
foogwo ggmol LoddMWoDBJo byyoGoMGmo S13gdBHoE ML — S8 BIOL DBmyxIe®
3023985056 5353006090006, 2obLs3MMOIOOM  9A303BH MO  FoPMEMY05d0, BOWI3

fomgmo gg®o_m0ob domool — gool 3960 oyer. Gmymes 503Bbydol ggMo, fomgwro

21939 3930090 w0s Lggbol brackmlbomsb, dsysewoms, “The red light street / district”

(foogwo  g3sbGgdol  JmBs, MMIgEoa LEOMBZ03MmGdom ©S  3OMBEBHOGHME00® SO
3bmdowo) MbogzgMliogosls Homdmoygbl, Moasbsg 8 GHodol JmBgdo momddols yzgus
939996580  dm0o3mggds. (“scarlet woman” — 99do30 Jono; Jogoeromo@, “The scarlet woman
was seen by St. John in a vision.”) 0939, ©999GH9LO®, 59 BgOHOL LOTdMEODBTo 3MHOEGOO
boLosOL 5BOMYdL (Oxford 1995).

30039YmBo M0o@wowgddo 7563d0fsL (fomger dobgdmow® Lowgdsgl) 0ygbgd-
©b696 0dolmzol, ™I 09330MJdoLM30L ,Logmabwrg FogEs0°, F9MPIE3 oo bowbo
bogmabwmoms s 9bgmao0m Loglg 59mgbobsm. JOobEosbmdsdos 30, Losg Homgwro
53960, 00O, JDobHIL 253356p0M30L bodbaers, ob, s1939, 0y KYREOL K IOOL-
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353900L — 200020669800, 35600bserg80ls (“red hat” — JomH0bs¢»ol bodbeagre, J5t0-
bs¢rob J9000) 5 deadcr 39079800 998¢r900L 960.

©bsbpsecm980 s piobsbors 9980 25¢v9bsGIo jomgmo xggMom  s6ol

50b0dbmo, Mo Logmdzme ©sgm “red letter day” (Logbobfsoyere @@g) a5Bgbsb.
36083693560, Labobstwmam  dmgergbs, 9699 ,foomgwo®  LobsGmeol Loddmemls

Po3moygbl: “to paint the town red” — Jowsgjol mM™mM3s LsELLLFsMEM AsMGIM
99L5dabgo@. 3mOBdOL wgdbozmbo "Lodygol "red" Gobgbodg 8603369 ™IS 0dergzs,
3500 MOl ,,LolbeEOL, 5530560l BHBgdOL, 9bol, T9dmEAMIAOL BMMWIdOL FYOOU;
A9 9gnMbol xobMm9d0L LOTdMW YOO RBIMO O dM0EBgmTo“ (Hornby 1982). Homg-wo
5139 339306905 3M3b0BAOL, Mgz3MmEM300L S BEdFMmMS 3O M39EXMdOL LOdM-W M,
M3 50LObgds BMOBMEMAO0HBIgddo:
“better red than dead” - (3030 ®mdob OMObEIWO odmmdds, GMI «dy@B9bos
302099609160 356H00l 369G emglrgd 0y, 30009 306G ddo ©sO-
QI
“to redbait” — 20609b ©s@65T59em985 @5 35306635 3T9bobH GO 0 980bsdo
JOD3e980b 350,
“reds under beds” -  boboydsrm 3s8mH0s 30087960bFol sgmIol dmb396980000
bsgpmobol dgbsbyd;
06mxzmbn6  JMwEmemsdo flomgewr x9ML oo dbodzbgermds 5d3l. foomgwo
@OMIs 3M0GHBgmol  LodbgEOOHM-LoBM3sm BwwmGdo 99-17 159399606 OLYOMDdL s
86dcacrsFo _3s0mf3930b  boddeacreal §o6rdmoygbl. obyerolol gemgbmeo 9ddegds —

fomqeo 56 5emobxrgMo 35M©0: HmEgLsg d9-15 bymzmbgdo 0byeroliols @sb@obmgols mdol

3900093 Ws635L3gM9gdLS S 0M3IGOL FmMol IgEMmdagmds obsliEogdl Imemol Jmdfobgdom

IO, FoMYo 35M0 (Wsb3sLEHIMO0L 9gddegds) 0baerolol gMmzbmen 9ddwgds

093o. 0baoldo  v2dm3nlg8o s  Agm9n02b0L spobaitgbo foogeros, obywrobgwo

X300l353960b dnbookoy hoorgero Bgeobss (red coat). bs3megmbo 30 53dMd©s: ,,foogero

— b 0bgcrolbol B960s. dobo @sbsbzsp 20 56 §980dcros “. 3 05bMdd0, I o LoBMmYS-

©MYdoLM30L Homgwo ggemo, sedsm, yzgwsbg 860dzbgermazsbo o LoddmErmEMos.

43 oo ggeoL " blue" Loddmeozs
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Po6850m09d0 B3 393bL RIOMS (390399 MBbYds© ymxubyb (fomgwo,
430m90, MJNMO, WNOX0), OMIWIdo3 (393bwol  Ms30L9dO  Bs3MYOL  (9d65dL)

§o60mogbb9b. y4z9wsty dowowo MBBo oym Um0, GMIgos J39:36mdogmol,

Lol Lbamemoliash 256390m203900L LoddMmem@ 2560boEMadM@S.

MbLMZIM0 OOMOPI6 WMOHKRO 359096 s 450 mb  sbM0MHIds. 5©T0sbgdL

Domdmagbowo 39gogom ©dghmgdo, MHMIwgdog bgiEsdo bmzmmdbgb s 3olygMo
35630900 9dmbom, my3056900m 58 (oMM 96sd JOHOLE 06 Mfjdgbsdo 33m3zs Sbobgs,
MM-9LsE WMHX O BJMHO (330U, IBIM39eMBOL LOTdMEM gob..

MORo — 51939 393000 J0MEs MLLEOWEMBIL, 00 bsdYstmb, Losg Fbmem

3900700 56 256Mo33emom™ms emqdo 094ma3ndmbab. domfacmdqemo Lodsmemg, Bqro,

L0(3039, OMOMGHJDs, 10330000, A5dOMDs: FMIMMBS s 339MYOO ,0350905" MK o,
dsbido ,0d06Mgds>“. “a bolt from the blue” / “a thunder bolt from a blue sky™ — “a sudden
unexpected event, esp. one of an unpleasant or catastrophic nature; surprise or shock. ‘o@sb
3796985

“go blue (in the face)” — appear bluish because of sluggish circulation brought on by cold.

“in a blue mood” — to be sad or miserable.
“to feel blue/to have the blues” — melancholic.

WMOX0 BJO0 MLOLOMMOOL, FoMEOLMBdOLS s FJIFsM0EJO0L, JOMAMWIdOL,

®03960L,  LoHdobol,  Mdsb3mqdol,  LMmogMo  @s  0bAIM9dEEMOHo  bMmamadoL

LoFdMEMS. gl Ol SBMEFOS(309005, MMIJOOE 8936 339 3N GHYGMsdo Ho0dmoddbs s
L59MM SHOL 250MboE o3l 0dols globgd, MM Bg30L WMOHX0 BIMO yz9esbg 393000 s

6530090500 ,85396 05O bbgs BIOMS FOOL. 03000LdIMdGELS s JHobEGHgl bdoMo

399mboboggb ey 13969030 dgdmbol. gl BgMo 39300 olbgmo Bgzomdo ©dgMmols
5GHM00MBH05, OHMYMOH0E sO0ol sdmbo dzgw 9a303@9do, dgMdbmwo bgzbo, 3g6Ms (Oxford
1995).

abME05305  3oLAIH Lolbelby s SOOLEMINSG0L MO BodBHMOL 9x3wydbgds: ) ob

9m00bsMgMdL 8095 Lo3bggddo BMSBRO HMOLEBHMIOSBHJO0L Foge bdoGs 2odmygbg-
050 B0E0H — ,03mol Lolbom®, Lssg »030L* bz s obobo dsdmoygbydbgb

5 https://idioms.thefreedictionary.com/a+bolt+from+the+blue
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9953990BAL  ,3oLBgM0 , MOl LsxkxMdzgwDBI3 ©OMMS  QobTogermdsdo  o0dmodzs
bengba o godmmdds un sang-bleu — ,3oLEIOO LOLLWO ; B) 0OMTsEHMO A5TM0JIGOL
“Blue blood », “to have blue blood » 5J3l “ROM M35 LBObM SbLBSE — 9OOLEMIOIEHIOL
MBOM 005 BIOHOL Mo 3960 993m, 530EH™A Jomo 396900 MGG ™ Tglsdhbgzos.

Blue-bl 300093 9G®0 LoddMEMGO 60369 Mds — daersbimenos — BBL gMsbgm-
w®g0Ind30, Lysg "blue"-U 593L 3O A96FYMdOL, bygzEob, bowzgewrol 3608369 Mds.

in a blue mood/to feel blue/ to have the blues/ blue devils — 650305650, “4d9MMO©
530U M 3dbmds; 39 sbdmerosdo ymgzbo;

“to cry the blues” — (37900 396(g4m0d5bBg yxzzbs, osMMYMBMWs© ymRbo;

“blue study” — Ug3w0060, 3690 sBMYOO;

“to be in the blues” — ©s»OYMBMWs© ynybs;

“to give somebody blue” — 306d9Lm30L 4mbgdoL 5839 F9ds, 306091 B3 06gds;

boglgd0m dglodEgdgEros, MM dm3gdNwo 4sdmmddgdo dmdEobsmgmdgl RMo-
W9 599603530 53600390 dMbgdol Lo®sdmlb 1bg30sbo LodMIMYd0IL. M3y bowmag-
ol 256 "blue" 990w qds_gs00b0s6980b, Lod®s bob, Jodol l508dmem 0gmb:

“blue fit” — 300MOHJLO F500H056gds O X9360;

“blue funk” — FoTols s 3350900l I RMISMGMDS;

“to light the blue touch paper” — 30639l IM0Lbs6gdOL, Po0OBODYOOL Fodmf3939;
“blue fear” — 3s603s.

"Blue" 560 dorgpzcocdgerol, 99«9360289¢00b, Jea9-1¢m0b, 35213985G0b Lodbeaeren:

“blue-bird” (erey@yo %G0639¢0) ys8MmMJdog 30, M™Igeog 3. dgBgherobzol 0dsgzq
Lobgarfimqdol 3oglols 998gy Ho0dmodzs, d9wbogMgdols Loddmeml Fosedmogbl s
ob, 3063 99 0639wl 03Mm30L, d9bogH0 046995, Y39w8IMO 93MPObYdS s Y39WsRYOL
©50b5bogls, Bogod 053339035 Fo0bi3 396 03m39L ol, gl 30 60dbogl, G™I emyo

260639070 30930090 s d936mdgwos.
Blue bmaxq6 3mBbma®s000l, bsdlmdol, s1nqaq 396B9m0l 56 mMbsdbmdols 526-

docmqol LoddMEPM.:

“blue film/movie” - gowdo yMwsbowo Lgdumowmo LEgbgdom (Bgdy@ow
23 boo b396900L dmbM3z560 ASTMUBsbmEgdol A5dM);
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“blue pencil” — 396%BmO0;

“blue law” (colloq.) — 396mbo, GMTgEog 5Mgaomgdl BOEJMBL, L3oMEH0560 Lalidg-
9d0l B00MgdsL, 330605 OIL )FoMdSL s 5. 3.

Blue 560l ©0@0 360@s69mol 2026l9625¢9 210 356GH00ol Loddmwmm, bdoMs wgo-

dmMoLEAWWO  3oMGH00L  LoddmEml — yellow ULsdoMol3doMm, o3 s0Lobgds  olgm
ROSHIMWMQ0MO 9OHYgdT0, OHMYMOOE SOOU:

“true blue” — 3mbBLYOZoBH MM JOOL 300b(303900L JOHMYO;

“to vote blue” — bdol do3gds 3mBLYMZoBHMMME0 35ME00LMZ0U;

“blue rinse” —  IE0LGFOM GERIOOL IJmbg PTOL LoMYds30, MMIYEOEF M-

05 30BLYMHZ5BHMOGOOL 35O G 00U 936 JoedsEMbgddo;

RODYMEma0bdo “blue stocking” (¢ren@yo pobos — 39sbGo Jowo, dgabogto Jowo,
40b50g6M5) 5MOL 306050 3bM3MGOOL MoMymaolL, MLsbMMIOL, JseOMdols s dmdbod-
309 mdol 5OJmbol LOTdME M. M83W306M39ws©, 9-18 Lomzmbgdo croy®y Hobogdl
©@oBJOOGHMOME (16099080 2596000056900 8585353900  5BHM9d©b9b, dmy30569000m
3990085 80gLosYd Jowgdl, MHMBGILSE 3609BHJbDos 3dmbosm gobl-Hogwmemdsby,
39650 gONWMdIBY, WOAIPIGNONW 3J36905BY ©d HMIWYOOE WOGHIOIGYOIE
0699000 qodsmmmen d9b30MgdHy wdxo Fobogdom dmombgb. 36033690 mdol
390053560l dms35Mm0 60dsbo 0gm 53 JogdolMZ0L 395353MOOL, YROM BMLES© 3o Joodo
JoeOHMBOL 5GOBYOMBOL 5©b0d3bs.

44 df3s69 BgGOL "green" LoddME0O3S

5MLYdMBL Bsdo Jo™ds 33569 BgOHOL LOFDdMEW03ZoLMD Ws3538060gd0.

5) 903569 89MOL 30MH0L30MYdO96 Fomgml MMaMOE Joe® Lsfyobl Fsds3oEmOL.
535b096, 03wgdMEY, MM 33569 BMO oo osb (oeBmodgs. dglsdsdobs, d)3509 do-
Boboggds MMM ©d5©Yd0L s Joerol Loddmem, mwdi3s gb Loddmerm®o 3500369-
MBS 56 LEGHYMHYdS B3gbL JogM FMmdogdIe BMHSDYMEMYoHIGdOm.

o) 9396y — ™39960L Bowfizmigeo Low®mdggdol Bgemo, sbobowgds BLgzols s
Pgawol LoddMmEmE. gb BgHo 50b0IbIZL 49605635, Leog® Loldg@ozqgl, a56(dgbwsb.

0935 903 9L LOTdMEO35 5OOL FoMmIMm©Ygbowo BMSBgME MmY0BIgdom.
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3) 950996 456Lbge3900m, 39:500339L IMLsBMYdS 0dol Tglobgd, MHmA 'dfj3s69" mogols
09339609630580 8903536 Jp265G9210¢30L 306393GL @S BsLMLb ©H35380Md M oligm (369-

090L, HMAMOOE5S J2HRs, baHB0, 3260280, ILEHYIMYDS 9JIOYYHO FORITPOMNYI00):

“green as grass” — “naive, inexperienced; easily deceived.” x9x 0CP0O3000 Ja5s

“green belt” — ‘an area of fields and woodlands around a town.” 33569 bstBg9ero

“sb's memory is green” — “sb. is not forgotten after death”; gmpbermé@glb 506090
g mb9ds;

"df3969" obg3g 00d9bLI o MEBI360lL, 99353980l 3603369 MdLL, BryMOE gl 53

ROSBYM™ma0bddo Bsbl: “flourish like the green bay tree” - “prosper; be conspicuously
successful (the implication often being that flourishing is temporary or undeserved”).

45 yggzomgmwo ggeob ("yellow") Loddmeozs

430000l dE0IM0 0©O0MIdEH035 3530l 335¢0ls 53RBY3L Aol godmygbgdsls s oy
d9000b39390d0 b35oLb3935M0 9ExgMol 3mbmEs3ogdL Fo®mdmddbol. gl ggMo s630-
05090l IM535¢RBIOMI0 ROSBYMEIMYOsL:

“yellow card” — ‘used by referees to warn football players that they have violated the rule.”

930009¢n0 8525000 b3t Hdo.

“yellow flu” — “organised absence (of people in yellow busses (pupils)) on the pretext of

sickness.” U 302¢00b deabfs3¢79900b m@3560B98-9¢m0 "Tshoere”.

“Yellow Pages” — “Classified directory of business, services, etc.”  80bbgbol, by&z0bob

s 3.b. dobyoz3000 ©0%3969650698-9¢v0 36028560
“the yellow press” — ‘the term given to newspapers which concentrate on printing
sensational stories.” g30099¢»0 360905

“yellow belt” — g20009¢n0 430560 dormdo

“yellow jersey” — &9x008698980L oteals ¢ro@g®ol g3009¢00 dsobeyto

“yellow flag” — 0056(90b0b 350593(00b0¢989¢00 OGS

“yellow alert” — Us3s96G 3o63530b 60ds60 (odo bsbitreagro)

“yellow light” — 876035630 358593602600 »989¢»0 430009¢70

3d6535¢00 36093690™ds 90d0bs 0oMmIs@MmTs godmmddsd — yellow belly. glgbos:

¢ 10Y30mg (53500TYMRMVY)
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* 430090 MLOL FoMdMToygbgeo (39D MEO 589610390, 053mbyero)
e WabRYOH-bmEH0bygdol Fo@sMgdEgdo dG0EbgmTo
e dbowo (Cf: Who says I'm yellow?)
59 Lo@yzol MoMymzom Fgxolgdsl 4oblolmm®mgdom 0d 890mbgg39ddo s3bmdogeg-
096, OHMOgLSE LEBIMO Gbgds 5QT0BOL FoMYbMdIL 56 Bo3dMMdLL: yellow hair, ye-llow
skin, yellow suit. d1bgdols 9m3w9bgdol 96 93969699356 0o gdsdo "ggz00mgwls”
d9LsdEMY, YOm0 Jgi3sligdomo 3MbMBSE0s 3Jmbgl (yellow leaves, yellow fields); 56
56 04mb 0535380609390 J9nsLgdslomsb (yellow sun, yellow sand).
HMEILE W3565305 OO dM0E6IMOL JoMOMIPO 3MOEH03MM0 350G 09d0L
LOAdMWME BJMHYJODY, 030 Fg0dwgds IM30MHOL30MOEIL Lodyzsl AZURE: Yellow -
q0dmOHoLGHMWOo 35OEG00L Loddmem; Azure -—  3mbBLYOZ5EH0MEO 35MEH00U.

4.6 Gubo ggmol ("grey") boddemerogzs

"Gmbo" 9bMRMENG 3w @O0 MRIOMMOOL, 2503393 MdOL LOTdMEM:

»All cats are grey in the dark” (proverb) —Lodbgeqdo 45M936MdL 56 5J3b I60T36gWMds.
“a grey area” — Mubo 1939 BOSBIMEMA0MOO FgEHMb0T0ss, BH™MIgEoa sbgbl

5B MLBHYIGE0 5Q0gd0L 006G 0R035305L (3:boL Go0dg LRIOMTo. Fogs0-ms,

“This is a grey area in the Law that requires immediate attention; Grey areas in the legislation
have still to be clarified. “

6HMbo 39Mo bdo®ms godmoygbgds Loddmerm@o 3603369 mdom — BOowdo ymag-bo,

63903 ©95¢0bEYds dgBHmbodome gMsBYmewmyoHdgddo: “grey eminence” — ,OHxbo
3900bs 0% ssdosbo,  Gmdyerog  BOH@omdo  ©aol,  dsgmsd  Hmdemol  byerdog
052009HOCY05 R3FHBGH0F0 IsersrIRemgds; ‘grey market” — AH0er™3560 85Ysto; Rsbo-
560 Js5¢©98007 35385 J5650, L5650 Js000 Rsbo MmR0z0SCrrIHs© 3500230500 985.
"grey"-b sb939 993L bsb@s bFermbol, Jmbrypgdrcrmdol 36083y mds, Gob dsdm

d9LsdEmd 0gml Lodgmob, @s89(980L 3G:m3gbol LoddMmemm. gl 360d36xEMdS S9M™05-b9dL
99099 0©OMAdGHO 200mmJdgdL: “grey-beard” / “grey-headed” /“grey hair” = dmbeyzo; ,to
turn grey” = 35253053985, ©369(98s. “the grey power” = bsbsbdwwmdols 1x3wgd9d0;
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6MHMbo 8900 3393 0b9ds 50530560l 3060, 3mbogMgdol s 0bEgargd@ol Loddm-

@mE. gl 38609369wmds 9xumdbgds ™o30L BH3060L BIOL, GMIWOl FgEsTMOH0DsEOOL
0909290 0gdbgds IgBHmbodonmo gMsbs “gray matter/grey cells.” sgods 3OobEHOL Y-
A99H030, 3903 30, bdoMs 0ygbgdl gmsbsl — “Use the Lttle gray cells for solving a
crime.” >®LYOMOL oomds “gray page”, GmIgoz G9JLEHO® 35390 O  339MEOL
LOddME M.

5 dml, OMMO3 BIOROL (56 IBH3M0L) R39M0, Gbo SLME0MHEYds O3 O -
096, 3arm358056 s FMbB0YGOILMIb. JHolE05BMw Ggwoyom® 0v9990d0 o dmbsbog-dol
boddcagrezs (Cf.: Ash Wednesday).

33w930L Boywdzgebg godewrgds ©o353365m, O™ Lbgoolbgs gL 3mb3gb-
30Mbs®0o 36003690 Mds 253 qbsls 9HYbL RO sBYMEMa0BIGdoL LYdsbE035%Y, 3o
9L ymgzggeromgol sy 96 bgds. sdodmd, LoFoMmm bgds s9m3wobogl  B39Mgdols
96003690900l d9G9BMOME0 303060900l Bggdgdo, Mbog §dwgbgds Bzgbo Bsdemadols
9909 magzo0.
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oosgo 111
RO 50b0836g00L 999339 BMSBYMEMA0BIMS
3639339 Mo 39Gsxm®mNmo dm@gergdo 0bamolir® 9bs8do

§1. 3mabo@vmOo 39EIRMMS, MHMYM®E BMHIBIMEMA0MHO gMogyemgdols
§o®3mgdbol 3mbigdE oMo fystm

MMy 3 339 503608bgm, bbgoslibgs 3gmol 3mb39630Mmbscny®o (564, Logmggan-
MOME  9005MJd0) 3603369 MmdGd0 253w gbsl bl  BOSBgMEMmyomEdo  gMomg-
mqdol Bgdsb@ 035Dy, 0M33s gb ymzgwm3zoL sl 6 bgds. sdo@M™I, BgOOL 3I3M-
B9bGHoL 89933390  BOIBIMWMA0MGmo  gHgYqgdol 3600369 mdgdol  Ho6dmddbols
365¢0BobmM30L 9309090y Fsmdo Fgdsgzsemo BgMgdol 8603369 MmdgdOL  3mb393-

AOOo  dMEIgdol  4odmzwgbs, M3 Iglodergdgeros  3Mmabo@dMo  IgGHoxzmeob
090M6MH00b 259mygbgdoom (Lakoff & Johnson 1980).

39BN  F9BOBMMI0LRYD  AobLlb3sgd0m, MMIgEoE 93GH™MOL  GLmgEe-3mabo-
AMO0 @5 1B0gdBHOo ImEsmdol  Bo@oMmgdgwos, 3Mmabo@we d9GHonmMsdo godm-
boGmegdsl 33m390L  "Mo0dg dmzwgbol  Loboswbm  dg@oxnmemmeo s0dds, GMIgwos
989d6g0s  fyomrm s LsdoBbg (3690900l 03 LsgHO™, Y3z9esbm3gol  doloaqd bodsb-
30L9990L, OMIo0E OVMTSE SOOL odXWIMO gbols FsBoMmYdgww ™S (36MdOYMYdST0™
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(Lakoff & Johnson 1980: 34). 5800 56H0L 2565300HMBYOME0 0b, M™I 3maboGHMEG Tg@o-
3OSl 9Hol gmboll gs8m3w0bgds gobobowsgzgh.  833wg35MHms BGOom, "gMHM3bvew
503530  9MLgdMBIL  3mabodmo  sbvy  3mbrgd@eMo  Bg@egmcs, MMAgEog 9M
9033905 9539 05¢0HGOMo BmEOTom, Focsd Tob MJoemdsl sILEHWMIOL 9bsdo
3OB900o 39EOBMOI0 odmmddgdo” (Kovecses & Szabo 1996: 24).

B39bL Boge obboo 3mabo@030LE 0L — Ws3MmTBoL s XMBLMbOU, 3OMBEOL
36OMBoL, 3396900l @O FoOML, F93WMMOL, 8533MmEMTs30L s Lbgsms 499m3319390D
©9Y4MHEbMdIOm @y Fomdo 8993539090 3mab0GHHO FgBIRMEMGOOL 3mb(393EH MmO
Ldqdgd0L  sbscrmyoom, B3z96 939399 A9dMY393wobs BgOms s©0bodzbol 899339 o

00MdsGHM0 58mmgdqdol ol 3mbEI3EHWOIE MO 39BEORMOWo IMmEYEgd0, MHM-IJLMS
05BoBg3 domo  3b0d3bgermds  Yoerodgds. dbgdcmogzos, o3 U1dgdgdol Fg-49boLob,

B39630L 5dMLOg5e0 0gm BgMms ob LoddmewyGo 360dzbyermdgdo s 9EO-IMEMYOIOHO
P68 853emds, HMAgdoi B396 HoedmzsBobgom Bsdtmdols dgmeg mszdo.

§2.  doMooseo ggHdol 3MBEISOTIH0 J)HIBMHIwWO BeEYErgdo
06 oliMH9gbm396 BMHBgmemmyobdgddo

©sLfilgolldogg Bobs 5036086Mm, MMA BgdL LodsaoLGH®mM 33ag3oL 56 Jgodwrgds
3Jmbgl 3693 96%0s  ggMgdol 99933900  BMIBYMEMyoBIGdol  3mb393EHS GO
39GHoxMmOMEo dmEgegdol 06396¢ 900l ©oygbsbg. B396 dbmerm@ 8939350go 2o0m-
33930065 doMOmMO©o 739MHgd0L d9dE39geo ol Lsdsbobm bdgdgdo, MMAGdoE sdmbo-

G0 33m390L 893)-653¢0g0o@© 33O EIWION FMOBIMMHON® 9O d0.

2.1 foomgm 13960056 53938060930 BMHIBYMEMYoBAZOOL 3Mb3I3EISMMGO
09Go8MOYEo 3mEIEwgdo

139305 OO WOEIOIBHWOOL FobBmysgds 330h39690L, ™I ,Jomgwo® yzguwsbg
360036903560 5gH0s 353M0M0MBOL 3 GHMST0, o3 Lb3sIlbs BodEMMmgdom SMOb

396300390 wo: 1) fomgwo 30603900 RIM0s F0LIOEGYJWsdo, MMIGELsg LBobs-mwol
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4395 LabgMdsL Mol JodlodoErmMo GHow ol LogMdg s Jobodserymo 9bgMyos 543L; 2)
Poomgmo  sbmEo®gds  Lobbmsb, ©mdgwog  9©sdosbols  LogmiEbeol  y3zgamsby
3600369 m3z560 gargdgb@os; 3) foomgaro sligzg SbmEoMYds 393be ol B9MH-msb, Mg os
96m-9600m BE0Josl Fomdmoygbl Lodys®rmdo; 4) fomguo 39O 5s-80560L 36MmdogMHgdsdo
5MM53bge  SBME30s3090Ls s gdmiEogdl  0f393L, MMIGdoE  FMO35wRIOMZbo o
b530MHOL30OMS — gl s®OlL  dMOLLI6YdS s LoMEbzowo, LsgOmby ©s LobsO¥eo,
boygzsmo s 36909, 3563096905, 303b0BTo s JsmMmeoobdo.

g39ws gb SbME0s30s  SLvbMEos  FMIZ9OOEb3MIID  BMSBgMEMYoNG  gMmgy-
9030, O®MIgems 3mb3E73EGWOO 39EHIBMONI IMPYYOLIE FNOZOBMOM J39dmom.

1. RED MARKS IMPORTANCE
59 3m60@M0 d9EHoRMOOL sMLYdMIIL OIS OLEBHMEMOMEO BqLZYdO 5J3L, M3 S0blbgds 0d
539dBHom, ®mI Homgeo ggeol Lowgdogobs s dgwbol dowgds MFob doserosb Moo oym
@5 sdo@md gl Lowgdsgo dogrosh dzo0Mm0 MoGds. fomgwr 59l 094gbgdwbgb 8603-
3690™3560  ©©ggd0L sLsb0dbs39© 39¢gbEIMT0, Log3wglom EEILLLHIMEgdOL Bobo-
09650, Imbsedgdols s g3arglools Absbm@ms @sblodgerdo (359 005@, 3500M-032)MH0
93qbool Mdseeglbo  803wYWdMo3Mgdol Lsdmbdo) s EYMYImbosemMo bogmgdols
99L509d5. 530 M3 ,,[oMYI0“ VOMYOMEGOOm LOTOME MO 0g3d.

2. RED MARKS HOLIDAY
9l 39BHOBMOMO IMEIO MJo0HBEOYdS BOMODBYMMYoHdgddo — “a red letter day”,
GMIol s6GMbodm®mo dglodyzgdgdos — “black-letter day” s6 “black day”. 593565, G»3
3odmmddols — “paint the town red” (Joersgfol dmrorgs) — 8608369 mds MBHM OOy,
300069 ©EgLLLHOMEOL. OILILHIMEOl OML 5306900 G396 Loberls s JwmBsl,
505 boBo Q51396 Fbostrmegdols s BLobseEol 5EIMLRBIMML, J9oddbsb o bggdlog
399999656 5850 gd o ob{gmds. 98 3m33mbgbEgdol s Fglsdsdolo sLmE0s30530gd0L
50dM5L 3939390 Ld0ggG 0 sbgMgbgdl BMSBsdo fomgwo ggmol 3mb3gd@ol bstmzom —
9L 360l LObIOIEOLS > EILLLHoMOL BIMO; Y439eoDBY  3M3MEIOIWO  BIMO0Y,
039003 LEbEgdoLs odBYOOL FMLIG O350 2o8M0Ygbgds.

3. RED STANDS FOR DANGER - 253mbs@)v)egdsl 3303908 obgo godmomddqddo,

OmymOoies: “red alert” — gobyodol gods-gOHmbowgdgaero bodsbo, “red flag” — ®sody, Hsg
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obb3sl 0f3930; red before a bull (ol, Gsbsg ym39¢»m30b 0§3936 30689 ddz0635(985L);
»Red List” —  db@semo bsdoderm980b bsdomsz®mde bos; “see the red light” —  bog®oobols
pobsomgmdbmds; “give a red light” — 306090 353000boevgds 0dol 05m8sby, I bsdodos
@sbsboemo 398dol G95¢20B9ds;

4. RED STANDS FOR CATHOLIC CHURCH - 53 0m@gwb 93vdbgds
RODBIMEMA0MM0 godmmdds — “the red hat/cap”, HmIgerog 3oM-©oboscrol dg@mbodorm®
000963053035@MM5® 2393¢0b9gds 30M03MH Bodysermdo.

5. RED STANDS FOR BUREAUCRACY - 30996Mm36053H0wmwmdol gL
39@™b0donMo  50bodzbs 0wYIbEHOBOE0MGOMWos 0EOMIs-GH FOHIBsdo — “red tape”
(009OMIOIGHOMWO QOX DR MGDS). Bogocmoms, We are sick of the red tape = @og00s¢7900
8029652365900, 5629 Us700b 35x560¢98000. 53 0©O0MIoL FoMrdMIMdS 9&0MEMY0vIMS©
53530009005 MBOE0SMMH0 ©MIMdgbBgdol  fomg-cro  wabBHoom  89336M0L
B399 q05L0b.

6. RED STANDS FOR COMMUNISM. - gL 3m6393@oeméo  39@sx3m6s
95¢00bBEY0s BMHOBYMmyoHdgddo: “better red than dead” (3030 ™mdol GMobgwo
ROy — dymBgbos 3020960L3980L Ibs9gbg gmaRbs, 300M9 SAHMINHO 33900998000
@ooey3m);  “to redbait” (3s303635 3020960bBBO 0©Y-980bs@IO 9HI3rIrIBOL 35F);
“red flag” (foomgwo ©@OHMPs, M93mEy300L LOdMEM); “reds under beds” (LoggOombg
303MbobEgdoLyeb; y39eeb olobo 49 sbgdmel).

7. RED IS HOT - 3m6333@wowmMo  dgBHoimés  "fomgmo  3gbgmos’
3000mboBMEgdsl 333906 99mE0Y)-OMdol  asdmdbsG3zgwr  BMSDYMmEmy0Hdgddo,
MHMIWd03 0935300090 0s  OHMYMO B MMRA60DAOL  FoBoMEMYoNE  MHgsJ30sLmb
(Lo Ebgool, d930969000L 396M0olbgdol 6OML), 3b939 gLoJmE My 0m®
0 M3oMgMdsLmob,  MMmIgwog  SbMEoMHYds  Ms0dg  MEOOLMLD,  MbsALmSb,
BodoOEb30bMLMSE. dsgomoms:  “go red (in the face)” / “have a red face”; “red as a
beetroot/fire”; “go blush / red”; “have a red face”; “see red” (dm«ye»m@bgers@© 3s8Ms Bds 56
3500 b0569d5);

8. RED IS COOL - 53 89@sgm6sdo flomgwols 3mb3gd@rswmémo 39603369cmds
B5306MH0L30MM F0F>MIM¥Y-EGd0m 033w Yds S "(3030L" 8600369 MdSL 0dgbl. 3mabo@wemo
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393HoxmOmolL gl dmEY-o SLMEF0MEIds SLGMMbMIome LBbgmgdmsb s 0EoMIsEE
096GH0B035GMMJd© 2393¢0b69d5 0lgm FOHIBYdT0, GMmamMogss “red dwarf” s “red
giant”. sLGHOMEPMQ0530, “red dwarf’(foogero xxcs) 9hHm©Ids 35G9Ms BTl 3OS
3030 6507900L 35M133ws3L, HMIgwog MLYdMdIOL B0 0sMEMdOm {fgul omgwol, Mol
399m3  LoT-bYMH35wg  39MAMO  5J3L. Tobsh @oblbgeggdom, “red giant”(poorgero
3020P0500) 339 O 9m35835d9 3961333l 90b0dbsgL, HMIwol 39d339Mo@wess dBol
3993965359 2530 JO0D OB 0.6

9. RED STANDS FOR LACK OF MONEY - gl 3mb393&vooy®o 89@Hogmes
950009005 2odmmddgddo: “bleed red ink” — dhz539 %0b56LHO 3HBe93980b Jeabs;
“in the red” — go¢rob Js%098s bbzs 3060l 56 m6Hgsbobs-gool dodséo; “into the red” —
35¢ndo Bsz56bs; “out of the red” — gs¢v0b gosbs; “not a red cent" — 56 so@m JpoMy
35¢P03 30, 00g bsFoker ogeml Gobo sm98s.

6 https://schoolworkhelper.net/
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22 by 8960056 ©5353806090Mw0 MSBYMEmMyoBIGdOL 36393¢MsE&o
09Go8MOYEo 3mEIEwgdo

365095 89230005 gobgzobowmom oomdgdo, H®mdwgdog d903e3L 3mb-:3933HL
"blue" @5 @59m30943sbmm Fomo o®dmdJdbgwo 3mbEgd@ oMo dg@oxnmemqdo. BLUE
560 99990 3mb3EI3EGHWIIMH0 39EoRMMYd0LS s 393 ™bodogdol 3md3mbyb@ o:

1. BLUE STANDS FOR SKY (The part for the whole metonymy) “the blue” = (3o;
from the blue” = ©GmamO3 dgbo dmfjdgboer 35%g; “the blue blanket” = B0 30
(0©00MAsEH MO I9BH™b0T0Y).
2. BLUE STANDS FOR SEA / OCEAN (The part for the whole metonymy) “the blue”
= B35, m39569; “the blue water” = goderoero be3s; the open sea.
3. BLUE STANDS FOR MELANCHOLY/DEPRESSION - “blues” = (Lg3qs, 99¢sbjmanos);

“in a blue mood”, “to feel blue”, “to have the blues”, “blue devils” = (Lg30s60); “cry the blues”

= (9990996 256(gmdsby ymabs; ©g3Mglbosdo ymabs); “to give smb blue” = @©soligz0056m

30639, “blue study” = 3So@gfwdo %04G980; “baby-blue” = JdImBosBHBol  F9deogmdo
@©9309bos.

4. BLUE STANDS FOR ANXIETY/ANGER -“blue funk® = dodob, gs@obosbydol
dogmdstgmds; “blue fit” = dewogo go@obosbyds; “blue in the face” = dserYy

35665 B98emo,  9dmporms sy bbgdiero;  ‘light the blue touch paper” = dmodmddgom
0900 59, M53 359m0f)393L 30639L 490G sBYd-2500-D0sbgdSL.

5. BLUE STANDS FOR UNEXPECTEDNESS - “bolt from the blue” = 9gbol
29350bsbogom; “by all that's bluel” = gdmEow®o Fodmdsbowo — Fgdargdgeros!; “out of a
clear blue sky/ out of the blue* = dmpdyboc» oYy @s99b98s; Bssg derryermpobycrol
Jdemb9bs.

6. BLUE STANDS FOR ABSTRACT THINGS (The part for the whole metonymy)
dmEgdMe 306393¢ o dg@mbodosdo ggMol "blue" LoddME03s MYo0bBEIdS M-
MO 3 MOPS3 093 MIgerols, Inemgmeol, 999936Mmdgwol. Boglgdoo dgbsdergdgeos, G®I
9L bLOBdMEEM, MOHRO RBIOOL DYoLMD Mdz9wglo SLMEF0S(309000 0PgdEIL Lomoggl.
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“blue-sky” = bLyGMS> MYMO0s, SOLEHMSJ30s; “into the wide blue yonder” = dmMgme, «3bmd,
00359000 b3Lg 500 FMYHIMOMDS.

7. BLUE STANDS FOR MORALITY/OBSERVANCE OF MORALITY - “blue law” =
6900900 356Mmbo, GMIgog sOgyMEomgdls Bbgmdeog bm®mdqgdl s 3O dssgl oligo
J0909090L, OMYMOHOESS  BoRdoMs©, B30MEGH0560 bslidgegdol Jowgds, 330605 ©OOIL
39935md5 s o. 0.7;  “Blue Monday” = ULs3wdom 330600L 30039000 ©EY, GMIG03

©936M9L0M0s MJdg 330008 MHYsgLsEool d98Yy. 9GH0IMWMROMMSE 0l 1935300 Yds

93wgbowEo  356mbgdol o33oLE; “Blue Nose” = dm6ogol ©sd339wo; bgdofgzboom
3996003 sbgo; “to blue-pencil” = A97bAHoL 6H9sdBHoMgds Fgdmzwgdol dobboom;
396bmGo.

8. BLUE STANDS FOR OBSCENITY

WMOHXR0/30LBIO0 356M9360MmdoL dsB39693gw0s DMy RBOSBIMWMYHONE gOHMYMgddo:
“blue film/movie/picture” = goerdo Ugfbryseramo bggbgdoor; “blue humour (joke)” =
»bodbo, 3oMy3bowo bwmdmmds / 0vdm®o); “make the air blue” = 3s9G0ol ©s8063H98s
¢»360035-30698007; “to swear, to curse” = ¢»560035-306985; wbsAbo 3sdmoo0s.

9. BLUE STANDS FOR HOMOSEXUALITY

3oLBgM0 30m3MLgdLyoeoBdol 50860336905, M3 FITMbOEMEgdsl 33Mm390L BEMIBYM-
Wwmyobdgddo:  “blue boy” = 3mdmlbgfboysero;  “blue  love” = 3emdealgfboyseroato
9650009600285.

10. BLUE IS SAFE - @voxo 1s0390mmdol s0d60d369wos. “Blue chips” = ¢29¢7s%9 bsodgcom
@ Jm03960560  3530(95¢-@385698s  TY99809cm0  JHohgbolb  obgoro  300(3025530980b
d20(3M0MG98IC 35309800, GMgmmOzss Apple, American Express, Boeing, Chevron, Coca-Cola ©os
1632980.° M3 O 0O0MIsE MO d9EMb0Tos SBMEOMPIdS 3m396MOL bsdo Bgeol — Mgo®, oogen
5 R B039d056, HMIYms InGMOLOE MR B037d0 Y39 sBY I30M5ELOMIOMs (0J39).

7 https://www.dictionary.com/browse/blue-law
8 https://www.dictionary.com/browse/blue-monday
9  https://en.wikipedia.org/wiki/Blue chip (stock market)
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23  0go6 gg0msb 5353300900 BMHBYMEma0bdgdols

306393G oMo 89BogMeeo dmpgewgdo

Lobomrg s Lodbgwyg, OHMIIBLSE 393d0MIds MIMOOL s Fog0L (36909d0,
Lbgoolibgs 9bol MmamemE Bgdsb@ozsdo, sbg3g 3M0yds@ 03500 MAz9gglo  EMMOEIH
3060030600056 9OHPTBYNL, MBsEg 99 I30MHOL30MYds0 BsOMMWOs 9GIMEOWEO
399356990L 3033Mb96E 03: LObsMW LM SBMEFOMPYds 390w o Lsfigolo, Lodbgwglmsb 30
- 0mOME0. 93F39wos, ®mI gl dggero dgGHonmcs 1gdsb@ozme Mbogzg®mlowosls fo®-
85 9bL, M53 Tgbodsdol sLobgsls 33m390L3MmbEJ3E WYX Fg@IBMMGILS s ot d>DBIDY
394060 BMIBYMWMma0Hdgddo. J3gdmom  Amoz5BMdM  mgmGo  Fgeol 8993390
3063393¢ 5060 39@OBMOO0L IMYEgdUL.

1. WHITE STANDS FOR LIGHT - 3mb6393&vo@mto  d93Hoimms  "omgom®o
LoBomrgs" slobgall 33mdgL olgm 0EOMTSGHM 0IBEHBOIIGHMMI0, MMmymMoass “white
hole” = ogo®o bzmgero  gseroghozsdo, bsosg  pPstdmoddbgds bobsoxgng. (dobo
Lado®moldomms  “black hole”, dsgo bamgcro, Geadyerog 439¢sR9OL Joosbordsal, Gog dob
50bdo 8mb390s).

2. WHITE IS INNOCENT / GOOD. - "ogomto 8s630mgdss/mgmero 3s6yos". 50

306393390 9@ oxgmmsl gi3mdbgds 89990 53500 0EOMISEHMO 4500 ds.
“white bird” = bobpobo; “white hands® = #8s630985; beygz0s bgemgdo; deadsereytro
bobogosgg; “white magic” = 00390000 G769¢70 0990060 Jsgos, xsmlbbmds (# “black magic”
); “whited sepulchre” = gs®olgzgero, 306G 0536 @3000b3mbsgs0 56396980, Fsgtsd
(D955 56 sG0b sUigoro; “white sheep” = brds-¢roy0 39306 @5 J265¢0b ssF0S5bO,
300y 60GFseryo bserbol xgomndo (# “black sheep”); “whiter than white” =
Yo, #9bszerem; “lily white” = dserosb beygors s bsorryoo; “whitewash” = dgzomdols sb6
6900 bsgpo9cmol osdsergol docmmds bsbycgerol ovsgosb sgoergdols dobbooo.

3. WHITE IS MORAL - gb 302603960 993o8m6Ms 250mbo@wargdsl 3303900
oby® d9L0BY39d90d0, OmamMmo@Ess  “white knight” = (bpsd@gddo — o0gmBo Gsobo,
ablbbgcro ); 30636985 56 30003065305, 306 500656bwG0 gsFom3980056 oblbol bb3s
3560 Y305l Asbbo 353095¢olb Bsgdo sb yowzoom. “white lie” = 39000¢v0 356BEHsb3000

D00 HYTIOO.
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4. WHITE IS HOT - 53 3mabo@ue 89@oxgmmsdo mgom®o 1gMo fomeol bado-
Golb3domm 360093690 md0m  3393wo0bgds  olgm 9B ™bodome  0YbEox0zsEMmMmgddo,
Omymooass  “white dwarf” = 09000 aeyacs. 59 Labgwom 50bodbsggb dor0sb dzMme,
29JOMdOL dmem bBoosdo dymy 350333l (# red dwarf”, ‘red giant”); “white heat” =
ds@5¢r0  H9I39G5Hs, g Ygs dIHoero 0gomgds); “white-hot” = (dgBocrorsb
@©5353009800) L00290-0900 8562909890, 3535635(98x9¢n0 (# “red-hot”, “white heat”).

5. WHITE STANDS FOR ABSENCE OF DANGER - “white alert” = gobgodol
©ILOWGdOL boabowo . (# “red alert” = foorgero Jsdbsers , bsdGdeagrer dbsymanbol
b60dsbo; “yellow alert” = bs359( g3s63530).

6. WHITE STANDS FOR FEAR / ANGER - 5630003mbu6 39w @6sdo ogmco
3960 b350slb359dM 30936 sbmEocmgds. “white at the lips” =  &mBgd gomgo®gdwo
(800090b6); “white feather” = o9o®0o 8-9989¢w0 - LodBEIWOL, FOIOL, FIdJOIMBOL
Loddmermy; “white flag” = 09060 @O™Is ©69dgdOL S TPl LOTdMEM;
“white as a ghost/white as a sheet/white as chalk” = 903olLgob aomgmnmgdmeo; “white at the
lips” = doeBg A90MBYdMO.

7. WHITE STANDS FOR SNOW (the part for the whole metonymy) - “white
Christmas” = omg3wo dmdol Mml; white ice = 4M36ME0MYdMwo yobmeo, GmIgeros
§omIm0gabgds mmzgwoliysb (see “black ice’; “blue ice”); “whiteout” = Js®8«o.

8. WHITE STANDS FOR GOOD FORTUNE (the part for the whole metonymy) -
“white boy” / “white-headed boy” = (arch.) gs2m®odo; “white forehead” = dodboz9¢70 s
3032930 ssdosbo;  “white hen's chick” = o08¢rosbo sosdosbo; “white hope" =

0dgool 8cdpgdo 6030960 50380560.

24 853 3gMsb 53530007500 BMBIMema0bdgdols

306393G oMo 89Bo8MeEo dmpgewgdo

1. BLACK STANDS FOR LACK OF COLOUR / BLACK IS DARKNESS
39530, 0lg39 OMYMOF YN0, 13x30B03MNM0 BIM0S. 00 3530060 9d0s Lobsomeols
36905L56. LOBsMEIOL sG-5MlgdMds 3e0bEYds 3mb(393¢H P MmO Fg@BogMmMOL 53 bdg-
9580, ®MmIgdoi Im390E0s OMAMO 5004359l 5530560 o3 7gOL BOBOMEMY0v)-Mro.
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OMAmO3 9036086900 gm0 3d0, "8530" BgMHOE 30 9O SMOL (56 SMOL ,539MS-O"
%960), gb ML LObsMOL  sMIMLYdIMBS, Bodbgerg. Fo30L gl (36935 AoTMboELIEGdL
33m390L dmger M0y BOHIBYMEmyobdgddo: “black light” = «@endGooolzgmob Hosdol
aboersgo Gooosios; “black and white” = dsz-0090060, Jsg-009006 %96d0; “blackbody” =
dsgo bbgryero, Gemdgerog Jorsbordsgl g39ars @sbbozgdsl; “the black hole” = Usdystmb dsgo
b369¢»0, Gdgerog G0sbo szl y39¢s3960; “black out” = gmbydol @HM9800 806035,
R560980, H2cm9803 Lobsorergb 56 599H900.

2. BLACK IS IMMORAL / ILLEGAL - 3m6393¢vsmv6o 89¢ommes — dsgo
30025 CPLYH05/505356609(05 — G95000BEYds Fge M0y 25dmmddgddo:  “blackmail” =
dsbhsz10 / 56955706985 R9erol 3sdmdserz0b 56 Hs08ol doepgzob dobboor, “black market”
= Jdsgo 8sYsko; “black mist” = 2m69030698:9¢m0 80DbYbo 56 3erod0zs; “black lie” =
3500bbremo, Bratreaho Ayooero (sb@.  “white lie” - ogmGo, 39gmowo, MdMOME™
OYIOLO).

3. BLACK STANDS FOR UNHAPPINESS - “black outlook” = «989@«y@0; “black
ox” = «odcrmds (E.g.: “The black ox has trod on his foot.” 9&odmEmy0©Ho wgdbozmbols
dobg3z0m, 853 batgdl dbbggmdws BHoMs3w0b9b 3en)BHmbL s dols Abys3L W3Mo9dYOL.

4. BLACK STANDS FOR DISSAPROVAL - “black mark” = b653¢70b, «3s690m%0000
020b960b 50db0d369¢m0 60360 306090 gz5m0L dobfizmog; “black ball” = bdolb doggds
5ol pobssdgs 6 2950l 0405 306890 g3 dowmgds By 39602 83560 Yszosdo.

5. BLACK STANDS FOR ANGER - “black look” = 35865 b989¢70, 088039600
3s0mbgcozs; “black mood/to be in black mood” = 35865 b98y¢m0; ey 356pymds by ym%3bs; “to
be in one's black books” = 206G9b Jsg bosdo ymxpbs, Gsg 0dob Gs6396989¢r0s, Hd ob
35005 B96:9¢m05 d9b6By.

6. BLACK STANDS FOR PESSIMISM - “look on the black side” = gg9cmoomob
39bodobhyms ©sbsb3s; 56 y39ersBBobsdo 39bodoldrmo ©sdm300908:9cm930b Jrbs;
“not as black as one is painted” = 53 olgoo IO, GMFMOHE 538m896; “a black patch” =
30609L 363098500 Goryemo 39momo; “to look black” = y29¢rs39600 dbeagrem 0ol
@©sbsb3s.
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7. BLACK IS EVIL - “black art/black magic” = dsz0 yrsom/0s30 dsgos; “black day” =
ds30 O, O Go@sg IR0 b 9BgG9ds bogds; “the Black Death” = dsgo Foto;
Jeaengob 9309005, dg9-14 Ui3-do; “black spot” = bsdodo sogoemo g3 bs by, bssg w1890s960
J90006393980  (53560980) b@gds; sgocro b AIBOH™G0s,  bspsg  bosdmz60,
3®3bsUL)H39000 Go5@339980 bgds, Geaderol 3sdmberat98s¢; 394 byerbogds.

8. BLACK STANDS FOR PROSPERITY (The part for the whole metonymy)

“climb (get, go) into the black” = @oofym botggberols Jdomgds; dmggdsbyg fsbigers; “in the
black” = g39mb9b 3o0sb@ol “9bsG0; 0yea hserdsBgdicro 56 8mdsgdosbo.

9m399Mo 30mb393@ oMo 393 mbodos Hoedmoddbs RED STANDS FOR LACK OF
MONEY 3mb63g3@wocmmmo d9@mbodools bodoMoldoMm@ 03 oLEMOmo-bm305-weo
BodBHoL  Lobobm 5ol  F9gEs©, MmMIGds3  gobsdoMmds  Bgdmm  dmygzsbowo
0©0M3dGHMM0 5dmJdgool 39Esx5mMH0BYdmEro 360dzbgemdols Bsdmyserodgds. 396dm,
d9-18 -19 ULom39bgqddo Boegdmwo ogm BoesHool 3w0963g00L bolbos Homgdmwo
Lodmbeool  3oegdol Bsfigcs fomgwo dgwbom; bmem dsgo dgarboom, Fglsdsdols,
50b0db5300696 08 30 09bEBHGOL, GMAGBLSE 56 3JMbs 56 339 WIGIIYL Zoero.

25 303969 1390056 053538069090 BHIBYMEOMYOBIGdOL

3MB393¢ 990 1M0 89dogm@reo 8mEgegdo

1. GREEN IS YOUNG

306393390 39BHoRMOS — dh3s69 sbsergs bHss — oMb EEgdsl 33m390L oligom
ROHYME™m0bIG0do, Gmymemogss: “green horn” = godmeysgero sbsergs oo, “green
old age” = dbby Lodgemy; “green wine” = dsFs(0; 230602 Lol 39H0mpdo;

2. GREEN STANDS FOR INEXPERIENCED

“be not as green as cabbage-looking” = s@g olgoo bemgero ogm, GmgmeGsssg dyodergds
Bsgm35¢nmb; “Do you see any green in my eye?” = "Do you really think I'm that simpleton?”

3900 3s9mey0 0 33603567; “green hand” = godmeiz9e0 GHs0dy bsgdydo; sbserdgs.
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3. GREEN STANDS FOR VEGETATION (The part for the whole metonymy)

“green belt” = dfizs69 Lot Hygero; dpgsby bmbs; “green glue” =  dpzsby bsgstro, Gmdyerog
dofisls 505398l /36>53b; “greenroader” =  ddeeamo, GHeadgerbsg 1sbRserdm 3bsBg 19356
ds64s60b Hs98s; “green thumb / green fingers” = Gp9bs69980b 35bs980L s dmzcrob boo
@5 «9bsto; “green goods” = (5096.) Usgmbgero s bgtzobo, Gmdgcrog byerl «fymblb
356900 033356 s 9 b925505b.

4. GREEN STANDS FOR ENVY

93965609 oligeb goblibgeggdom, M@Awol 3mbEgdu@dos H3569L ymzgwm3z0l Y-
00000 3mbmEHo3E0s 9J3L, 9@30s6mb F0dsMmgdsdo gl BgOO 9339 vsGymzomo dbod-
3690 Md0m g9dMm0yYy9gbgds, Mog 035¢boBobm bgds olgm BMIBMEMyomE 45dmmn-Jdgddo,
OMymO0@3ss “green with envy” = Jomobgsb 3osdfzs698-9¢n0; “go green with envy” =
d60bgsb

5. GREEN STANDS FOR MONEY (US DOLLARS)

“the long greens” (Amer. SI.) = @m0, g«emo; “green goods” (Am.sl) = goerwdo geyero;
g5¢emBo merst9do; “greenmail” = 560l blckmail-ob sbsermyoom dgJdbocro oomds@yeo
3odmmdds — M™Igeols 3608369wmds  sO0L  gsdmdserzol RmEGds, Hogbsg 302035605
0049¢09829¢05  3389(0¢»  Rsbs@  gsdmolyoml 300035600l  bbgs  Germdycmols  foero
36002609990l G9bs65(B9698¢s .

6. GREEN STANDS FOR SAFETY / LACK OF DANGER

“green light” = dmd®sm8ol Js@98-9c» 0098902 J/6085600 dp3569 439856 3ol doggds By
Josb636980;  «993¢m985 505G, Go@Zsb 3s3¢»s bsdodbm9dsb & dgogozl; “green light” (Am.
coll.) ®sodol 353900980b mR0FOSCPYBHO pemgds;  “give/get a green light” = 056bdm- Bols
dog0s / 8033985 33090b 353902985 By.
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26 430,90 B9MH06 3538060900 FMHIBYMEMYOBIGdOL

306393G oMo 89BogMeeo dmpgewgdo

L. YELLOW STANDS FOR WARNING
439Dy 350 bsBobms ygomgmo 1MoL, MmamedE 4odsgmmbowgdgwo 6odbols d60d-
369@Mds. o 299M0yYygbgds LagBom b0odbgddo, Lodbg®m™M Loabsegdls s BgbdMOMJo.
“yellow alert” = bs3596G g3s63590b 60dsbo; “yellow flag” = 30056(50b60b 085, 35656-H0bob
bodsbo; “yellow card” =  430009¢70 8565000, Gdgerbsg dbsygdo 35909969896 89xc086980b
@&l 02005050l 3obs 3GHb098¢ms ©OoL303e0bsM™o Jg3mdol 3900l 25dm.

2. YELLOW STANDS FOR COWARDICE
B MBMEMO 399 GOS0 Y30m9e0 B39O0 LodbEsol LOTIMEI M, M3 SLMEFOM-YdS
B03J05b, MmO BOMbowo OLYdJOOL, Lobowbm 50ddslmsb. 53 Imgwl 9uwdbgds
09900930 BMsByMema0bdgoo: “yellow bellied” = dbocro; ddodsts; “yellow dog” =
dboscro ©s geroo. (“all politicians are yellow dogs that can't be trusted.”)’’ m60g3q gL
ROSHIMmaobdo  IbmwmnE  LsbRO™m  gbsdo  godmoygbgds.  “yellow  streak” =
Lbodbscroli396 doo®g30¢7985; bodbsarg, Gmgmes s@sdosb2ymo 030L98s.

3. YELLOW STANDS FOR SICKNESS
4g0m9gEo 5939 299MboEOZL  53500FYMBMISL, MO FgodEgds MbogzgMLs®  3:mb(393-
A9 6 39@oRMM5© 35630bomm. 53 3603369 Mmdom 33bYds FEMSBYMEMy0bIgdo:

“Yellow Fever/Yellow plague”, = 3002900 2009070 5098, 43000900 FoMo — Gm0-
@obgobs3 905LMdOM 5580560 0039ds sBMO30L, SBOOL s LLsdbOge 589M030L M-
303 J39969ddo.  “yellow as a gquince = 30303000 4300090 $35FYRB0lgsb;
boygomerg;  “code yellow” (bew.) = «9698¢»0g9 dmdstrzs; Bsilbds. yellow flu” = gmosdol
do By Yoo lizcaemol dealbifsgenggbol cargsbo bgdeyemo "dsBserer’.

4. YELLOW STANDS FOR GUTTER PRESS
“the yellow press /yellow pages/yellow magazines” = (;9bbs0980b, bgdborsb s 3530069-8-9¢m0
3050 3636980l ©s 3H0F0bSrIBH0 5F8980L 58bsb39¢0 3000900 3MYLs.

10 https://idioms.thefreedictionary.com/yellow
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27  6Mb gg00sh 353000900 BMBYMmemaobdgdols

306393G oMo 89BogMeeo dmpgewgdo

L. GREY IS VAGUENESS
9L 3m6393GOMMo IgBHOxRmEs 4oBbs Gmbo ggMmol GobomemyomGmo s0ddol d9wg-
39©: MOPS3 LMo m Fo3bd S MYNOL JmEMOL, 080 MBOM BOHOE0s 3000609 BgMo. ST
3063931996 1ggdob 953w9dbgds 0OMISGHMMO @odmmJdgdo: “a grey area” = (o0dy
82963560, @) BLAIBICPO ©5 FSID33939C0 3509033939¢0; “all cats are grey in the
dark” = b0d69¢m9d0 bsgb6980b 3strh93s 89-90cngdgcros; bodbyemgdo dsbobycog ¢rsdsbos.

2. GREY STANDS FOR SHADED OBJECTS
Gmbo g9gmol dbgoglo 30905 s939 s0LEbYds 3MBEI3GHOW NG Tg@oxmemsdo —  @«bo
@BOOOCroIemo /[ BOHEOoerdo Jymxz0 80999900b 60ds60s. gl 3mb3Eg3EWsIMHo T9d)o-
RO o3MboEgdsl 33m390L 0oMIsGH e dgBHmbodgddo: “grey market” = AHo-
3560 85 V5(0; R5L0560 J505¢»©HO00D 3536285 G650, Lsbs8 B0 Rslio MmROGOS-CreIHs
390mpbsogds oMby “grey eminence” = @abo Jom@obsero, 5671 bodensgoob
SMSMROGZOSCPID0 35030069 2¢m989¢m0.

3. GREY STANDS FOR OLD AGE (The part for the whole metonymy)
3m39dM 393¢oxmGm5do HMbo 539Mo LodYMOL 5©0dbod3zbge 3mb393¢3o 3393w 069gds, Ml
39653060193l F506M5 MTOL Fo0y039ds LOBYMGMSE. 3MAboGMEmo 9B sBMMOL gl dm®gwo

95000DEYds BOIBIMEMP0NG g5dmmddgddo: “grey-beard /grey-headed” = dmboyszo;
bobs bdryero; “grow grey in the service of sth” = gofo@o®ogzg sodol 56 306090
bsdbsboymdo; “to turn grey” = ©5890985; 3oFomsM33908s; “the grey power” = bsbosb-
dr9enmbob £993¢1989d0.

4. GREY STANDS FOR BRAIN /THOUGHTFULNESS

Mbo 3900 569 bs3M0LRIMO by MmBMbMNE JMEMEmsdo slig3g 3393e0bgds 5sB0s-bols
A30b60lb s gmbogmgdol  TgBHoxnmO  3mbi3g33o®, o3 IdMboGImgdsl 33390l
ROSBYMMa0bdgddo — “gray matter / grey cells”. s®LYdMBIL sb93g 0omTs “gray page”,
Gedgog HJuGOP BOIZLYONWo 339OEOL FgHmbodoy® 0@IHHOBOIGMMI© 3303
wobgds.

5. GREY STANDS FOR MOURNING / REPENTANCE IN CHRISTIAN RELIGION
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Q5 ML, MHMYMOE BIOREOL 56 33H3OOL BgMO, HMbo SLM30MYdS 033 O -0,
3 M35Lm56 s IMBs60gdILISD. 93egliool sds o MObyol ALob®9gdo s dgMgdo HYbo
53960l x35eMl OGS Bsdmbo3dgels 5390gdgb dombzol s B3gEosWMMmO WwME3900L
@mML germgzol 6odbs.!!

§3. 3mb39330L "ggmo" 899339wo 3mabBHNGO A9Bexm®gdo
©5 BOHIWMRONMO JH0IMEYoo

3603369 m35600 500603bML, H™MI gbsdo Fbmerm bbgsslibgs ggMms smbodzbgdo
50 5M0L  F9BHORMOWMWOSE 3900 0DIOMO. O3S FIBolL (colour) BmydsO (36905
50Lobgds  M59gbodg 3mabodmem TgBHonmO bdgdsdo, GMIYdoE godMboEEgdSL
3303908 BMSBIMWMmA0M© 450mddgddo, MHMIgEms 9600369 mds3 YoeodEgds wgd-
bgdol — "ggeo" — B5BsBY.

L. COLOUR STANDS FOR STATE OF HEALTH
500590560l Lobol g39mo dz9wglo EMHMOEsL s00ddgds  yzges 9bsdo xs6aGMMgEMmdOl
3 MdsMgmdol  9hHm-9Hm  Bmo356M  BsB3969dws@. gu  3MBEI3HYIWMMmO  TYBHIBMOS
950D Yds 0LIMO FOHIBYMWMA0TGO0m, MMYMMOoi3ss: “to feel off colour” = g9HOs-
390390 Y365 x5600H09¢»80b dgmds@ymdol gsdm; “gain colour” = 9 Yy dealigers;
35020¢56b5985; “lose colour” = 35920006985,

2. COLOUR IS VIVIDNESS
1960, OHMYMOE FOXIOJOMDOL s Logbsol Bodsbo, guwdbgds ol s0ddsl Lobsmeol
LoddMEME. 39N 360G IgBHIRMOM  FmEIl 953w9dbgds 0EO-MIsEOO
3odmmddgoo: “to give (lend) colour to” = Logbsob, ©sdsx;9098¢»m80b Fghsbs;'*(05y,.:
“He splashed mud all over his car to lend color to his story about being in the mountains all
weekend”); “to have ome's views coloured by” = Ubg0bo 56 Gs0dolb gsg3¢m9b600> 5bEHOL
dgcaers;  “highly coloured report” = g3oB320009829¢c70  Gs3m6BH0o/ 3505098490
dmbli96980000 8s@soo; “local colour” = Gs0dg sg ool 56 3960l ©sdsbsbos-01989¢0
60356-0330b98980L 9028eP0MBs; SQZOCPMBH0OZ0 3¢ H0BHO (Fsyowoms, “There are

11 https://en.wikipedia.org/wiki/Grey
12 https://idioms.thefreedictionary.com/lend+color+to
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many corners of America that are bright with local color.”*®); “to paint in bright colours” =
5009 5980l 55 Y 39M9800 ©3bSH35.

3. COLOURS STAND FOR INTENTIONS
“to sail under false colours” = d9bo8s1ero dmidg9ds; bsdwpz0¢m0 BEHsb3980L ©sTs¢m3s. 9L
0©0MdsGHMMo 2dmmJds gBHOIMMaoMes dgoddbs Lbgs Lobgwdfoxml dmdol J39d
dmE©39 2990L bos@ob Fg@sxmMobo3ool d9w9asw;' Ant. “show one's true colors® =
659030070 DMHsb3980L 3505536985, “to nail one's colours to the mast” = odz5M5 gobsom
JB3069 8503PY39H098s bs39005(0 3c2bogool Beaeredpy sbszoz5¢.

4. COLOUR STANDS FOR CHARACTER
B BMEMO 37 GHMOHIT0 BIOOL  30b(393BHM6 9Ol SLMEFOMYOMEO 55T0sbols 3o-
Mm3bmo 60dsb-mgz0L9d900, Jolo 0bozoNsEroBdo. 93 3MAbo@wmEmo dg@ogmeol
390mbo@GMmgdss  godmmddgdo: “colourless / without colour” = 0603005 IHBSL
J3a9829¢m0; 29069 909ber,  90drsdes;  come out in one's true colours / show one'’s true

colours = bsd30¢70 bsboly306%m36:9¢m0 09306989800 359096965/358570536985.

§4. 89Mms0bodzbol 993390 BMHIBIMEMaoBIGOOL boggxdlsEMMOo ©s
563 x3mbmMo 319mEGHMM0m gob30MHMdIdMo 15309dMYdd0

909b9s350 0doby, MM B3960 LodsgolEBMm™ BsdMmdo JoBbs 9O obobogs RMo-
DIMEMP0MNOHO  gOHMJMGIOL JoOrNmsb Fg3oMoldoMgdsl, B3z9b 396 893dgwoom 3
3139dBHoL  239MHOL  S3WY, MOYL (36MdOYMYdsdo F5d0b3zg PBLYdMES dsmo 9d303s-
9bGHMOO Qsdmmgdgdo FIMdo® gbsby. 5356 30 FgLodErgdmds dmazi3s BodmAz9-
4oe00gd0bs  M39m©gbodg  256BDMYsgds  BIMMI0b0dzbqgo0l  F9d;339c0 0By olG-
963560  BMsBYMMmy0bdgdol  3603369cmdol  MboggeLowEm @S  SBYMRMbMNGOo
3M90GHMOO0® 356306MdGOM 153019099M)09dMb ©s3530069d0m.

BMAOI©O BJOOL s bb3gosolbbgs 539Mgdol  godmyggbgds Lodgstrml dqdgsbgdols
360Hm3gbdo  Mb6039MLIMG  ™30L9d5L (oMM YIbL, M3, sdsm  SobLbgds  Fomo

13 https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/local-color

14 https://idioms.thefreedictionary.com/sail+under+false+colours
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93MdbMdgMd0mo — 39MH3ME, 30950 9BGJEH0D 5F0sboL 3FBMBOYMGdSLS s dols
BODBOoMEMA05bg. ol God@o, MMI JoMOMIEO RIMJOOL 83000)MN0  BoyM3gEMOMO
bM3060©gds Lobsmergls s LodbYglmsb 96 LOBsMEIOL sGLYIMOS-5MISMLYGOMDIBISO
(8530 @5 079M0), Jo IMOOL 456MH59535¢ d0bE M6 (Hbo/bs3M0LEggMO), Lolbels
393bw b (fomgwo), 3Bglmsb (430m9wo0), LMD (MOX0) s F39656M9 - MdIB D
(003969) 0dw9g3s  Fglodargdemdsl, B3zgbl d0gH 9965 0BYdME  FgOHM-50b0d369d0L
399339 BOSDBIMW™MAO0MNO  9OHMYMgddo  godmgymom domo Lsdo doMoMIO G030
16039MLIWMOHMIOBS S MBI MMHMOOL babobbol dobggom. gligbos:

5) Mb6039MOLOM0  FOHYHIMEMA0MNOHO O JMgdo,  O®mIgdog 096G

Lbascslbbas 969030 3mb6393Asem o 9obss®lol  @s  mqdbozGo  dqoaqboemmdols

dobg30m. 35g9W0mMs©, YY) d9300bOom 56 ombgMbmmom, MmMo3zg 9bsdo Imo-3m39gds
59 99309900 dyMAsMHgMOOL 39EOBMOMES® 45dMIBIBHZI 0 0 OMTSGHIOHO A5TMmmJds —

“Turn as red as beet” (Fsmbs¢r03000 3sH00¢198s); 049 30609 IMLFMbL s FbsGL g0 FgMHm
00530, MOL 539009dsbo3 53009000 — “They give you the green light” (dp3069 F«yjol dogyds);
dbgogbo 0gbEGHWMmO 96w boggOLOEMMmO RMIBYMEMYoBIgd0s: “green belt”  (Ihzs69
bs®dygero); “to turn grey” (8sFoms(9398s, ©s89(M9ds); “grow grey in the service of sth”
(833503653009 G50dob b 306096 bsdbsboydo); “black hole # white hole” (dsz0 bg@gcro =
09000 b369¢r0); “black market”  (dsgo 8sYsto); “black day” (dsgo @) Bmps Gsmsg
G0 36 89905 bogds; black magic (Fs30 xse/dsg0 Gs300); “green with envy / go
green with envy” (d96olgsb gssdfzs698«9cmo | Jomolgsb gsosdfzs698s); “the yellow
press” (bgbLoEgogdol ImYzsMo  g009¢m0 369bs); “off colour” = (R9OOSIGZICO
A0606039¢7m80b Iogmdsgmbol gsdm); “gain colour” (969 dmbzers); 3s0mycsbbs9ds;
lose colour (960l ©3356335; 35%30000985), “to paint in bright colours” ( ®sody sd8ob ¢»sds®
296980 sbsHZS) S BbIS.

Mbs 500b60dbML, MMI ggeo 56 FbmwmE MbozgxMLIEME LoddMEW M, 56M539E
Mb0og9gMHLoe bo8bsog 0d3gze obgm gEHMbodom® FEOSBIMEMYo)E A58mmddgddo,
OmamMo@gss — red light, green light, yellow light, red alert, yellow flag, yellow card, white flag,
black box, etc. poogero doydo, dpgsbg d-ydo, g3009¢r0 Joydo, Foorgero 3sbasdo (bsdGdeaerm
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dbsym%Rbs), 43000900 @GMIS (35(56(90bol bodsbo), 4300090 85500, 01900(H0 OEGHETS
(@s698980L 60dsbo), Fs30 g=1000 s bb3.

0) Bobgzdo  MbozgMlscmo  BOMIBYIMMMYPOMEGmO  gsdmmJdgdo, MHMIXIOLSS
0©96GHMM0  36393G MO0 Bdgds, Foa®ed goblibgsgqdvmo gdbolmeo goxgm®dgds
59300 (5bgmO FOHSBYMEMYOBAgd0s: dsgo Fomo (“The black Death”), GmIgdog JoegMol
9309300l 850009bGH0RB030M9d9wo  FgEBHMboToMHo  BEMSDLY; Mv0dg  dMmm©bywrols
50b603bs35, MM03g 9bsdo 2sdmoyqbgds bsbg3zMs® 0wIbEHWMO FMsbs “a bolt from the
blue” / “a thunder bolt from a blue sky” (dmpGgbooc» 35bg @379b9dsbs3000 / deafdybroog»
33Y9 dobol gs35mbsbsg00);  “green glue” (dh2069 bogsto, Gmdyeros Jopsl s0sg@90l

/30530); ‘between the devil and the deep blue sea” (m® 393b¢»b d-s); ‘to roll out the red
carpet” ( 20563 bsor» 3992062 30609L) 5 LHZH.

5 3060g4om, go8mmgdgdo, HMIIdLsE 0IbEHIMO BMMAs, FogMsd goblibzsgzg-dwo
3600369 mds 5930. FogowomMs©, 0OMIgdo ‘to be in one’s black books” s 30609l sz
bosdo gmazbs 0©gb@eos gmMm3oo, BogMsd goblbgsggdmwos obss@bom. sbywmmambme
390EGWMOsdo g 4o0mmdds 608bogl 306098 dsg Losdo ygmabsl dobo 390 ysbfigmdols
53962300 96 2000056100l 25dM.1> JoMmme 9bsdo 02039 BOSBIMEMPOMOHO QoMo
65096009 3609369 MdsL 56305690l  3mbEJJUBH 0L 2odMmIobscg, GMIgdoE SO
d99L5059905 ol 0baEPOlM® 35M056GL. 30609l dsg bosdo ymapbs 890dwwgds 60dbsgwgl
»B00LOBMOOPID  YoO30LWREGIOL,  3mI39600ID  YoaIdOL  39bOEIGHO®  YMmgBbl®,
"565L5089M J0OMS Losdo ymabolb", "ds630L Tg39egms  Losdo gmxybsl." mzoEosw®
96580 ,8530 Los" 9GOl 00 JoMms Los, MMIGEMo3 930 o  sd3m  J399bol
A960GHMO05%g G9dmligems.

3 960350 MMH0  BOHIBYMEmyoDdgdo, GMIJms SMBYOMOSE  FIB30MMBYO0s
B xnMbMMH0  39WGHMO0 O BLOJMEMPOMOHO 530190 )MYOJO0m. YO 0OM-
35160 45900 Jdos, sgooms, “climb (get, go) into the black” = @sopfym bs@ggderol
doegds; dmpgdsBg Psbzcems; “in the black”™ = 60dbosgl g/mbgl gosboolb wbsto; oy
po&dsgbeacro 36 dsnbosbo. 8mEgdwo 0oMmdsG Mo asdmmdds FoMdmoddbs RED

15 https://idioms.thefreedictionary.com/in+(someone%?27s)+black+books
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/in-someones-black-books
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STANDS FOR LACK OF MONEY 3mb3gd3@vsemm®o d9@mbodool LsdoMmobdo®mo 03
oLGHMOO0MW-BME0SXMM0 BodBHoL Lobswbm 5©0ddol 9o, MMIYEdog 2obs300Mds
bgdmo  dmyzsbowo 0oMIsEHMMo  godmnddgdol  FgBHexnmMobgdmeo 36033690 ™mdol
Bo0Myse009ds. d9-18-19 Lom39699080 BoMgdmo oym dos®sBool 3e09bE 900l Bolos
Po0gdmmo Logmberol 3oamgdol Bsfgms fomgao dgwbom; bmwm dosgo dgwbom, Tglsds-
9oL, 5060865300696 00 3¢0096FHJOL, OMBGOLSE 96 3JMbEOM 96 339 ORIMYL Fsero. 5T
G030L  BOIBYMEmaoBdgdos: “black sheep of the family” (mxsbol 89dscbzgbgero);
“blackmail / greenmail” (©5356@F55905) “to show the white feather” (LodboE Ol A5dMbY6s);
“to feel blue” (Lg30s60 ymxbs); “to cry the blues” (dgesbdme0sdo, ©I3MgLOsd0 YmRbo;
“baby-blue” ddmd0sHMOOL 90ymdo ©93MHgLos; make the air blue (3596MH0b EsdOBIMGGdS
Wwsbdm3zs-g0bgd0m); “bleed red ink” (9(3539 B0bBLMGO 3GrMdEGIGOOL Jmbs); “not a red
cent” (o6 s00m 33069 35¢003 30, MG LsFoOHMm 0gmb dobo s©gds); “into the red” / “out of
the red” (35¢do B350@bs / 350l goobs); “yellow belly” (dbsero); “the grey power”
(b56@IBINMMBIOL  MBWGdYd0); “gray matter/grey cells” (BH3obo); “green  horn”
(39009930090 Doy sbMs); “green old age”  (dbbg LodgGY); “green wine” (FoFoM0;

©306m Mool 396H0mEdo) s 89300 Lbgs.

o336

B39bL F0gem  256bmM30gwgdwo 33930l F9gagdo  dg0dwgds  2obBMmAs L
39900930 ©s1336900L Loboo:

1. ggtms s0bodzbol 99933900 BMIBIMW™MEomMo 9MHmgMwgdol 0bEgMool-
303w069mH0 IgOMPMEMY000 33¢09358 FomdmsPobs, MMI BgOHO BsdYseHML S O35
500530560l 1537500 98Mm30900Ld s BLoJMm-BobomEmyoM&o T9a@dbgdgdol 993-bmdols
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@5 BoBY3096M5©  2odmboB3zol  geHmgMmo  MboggMLIEMMmO  LBoV)oEgdsd 53,  SEBSM
50blbgds oo IMdbmdgemdomo  9g89JEGH0m 95@sd0sbol (36Md0gMGdsDY.  Lo-33w9g30
3396900L  goblBE3MOLSL B3gbm3z0lL sTMbogswo ogm 3mabodo30LEgdol dgM-wobolbs s
390L, 35700335, 3Mm39P900L o #9dml oM oYYboo F3000 doMHOMIEO BI&O,
I gdog sLMEoMYds 0bgm SBOLMW MGG 603TGOMIB, MMYMOOoEss bo-bsmewg s
Lodbgg 96 BobosmEol  sOLYIMOS-5MOLYdMds T530 S MIMEOO  SJOMIo-GYICnO
196MH9d0Lbm30L, d0bo - GMbo @  BsgMolygMoLbmgzol, Lobbwo ©s gggbeo -
Poomgwolomgol, 3Byl — 943009wobm3zol, (39 @S fgowo — wMGHXoLm3zol s dzgbscgwy-
©wmddS — (3569 BgMOLm30L.

2. (353999 g9 50b0dz6900L 3mbi393GHmemo  LoddMEo3olL B obob
09009390 ©s0bs, MM ggeo dsmo 993390 FOOBIMEMY0OHO  JOMIMEIdIOL
39®o8BMOH0BYdMwo 360d369cmdol Foedmddbols Loxgwmd3zguwo s doMHomso 3MmA3Mbyb-

G0s. J0OHO0MS©O RIOO0L 36393900 939456905 256033999¢  b6039MLICME 3OHME M-

A0390L, H™Iqdoi B3Ix3IdIME O SOV gdI6 50530560L 2o8m(3Eogdsdo. gl

36O G™MG03900 Mbs 29630bowmm MmO M95396M96300L FadGH0wgdo — 564 ol, BBy
dmEgdMmo  g9Mo  EoR3980JMOL s MBLMbE ol SLMEOMEYds.  LHimGg o0
36OMGMGH0390D9 ©IYMHEHbMBOm 563005690l BOSDBYMWMAOMMHO gOHGIgdol Fgds-
396Mds580  890s35¢00  BgMHGOOL  EOLObYGdIMS  MBMOZEGLMBS O30l oG Sbom,
39GHonmOm 36093690 mdol. Fglsdsdolo, gl Loddmmwemo d600369wMdgd0s:  Fog0l-
30l — Lodbgwg, F13Yo, dOHMEHJds s IOOLLIBYdS; MgHOOLMZ0L — Lobsmeng, m™mg-o,
LobBMs39, LOLEYEO39 WS FsB3MYds; MR OLMZ0L — gowo, Bgis, B0f3-MIGE MY,
1935,  gEobdmeos,  ©Y3MYLOY; df3960bmgol —  LobmMBy, 3bosBMHOM-09,
399MY30090Md; MHMbobmgzol — 096 M3569ds, dobO, 9M5335x30MMds, BMowo; red —
Lbobbero, ULogmmbg, 3ggbaro, 83Bbgdscmgds, Lodbm®mzgswyg. 33wg350 b39bs, ™I
ROSHYMMQ0530 456l MPMGO0m FoOOMEO 9GOL FoMmdmMmygbowro JOHMms@mero, sbvy
09MO©0  B9MHYd0, OMIWId0E  5©F0boL  BLOoJMm-gdmEoMOHo M) ROBOMEMYOMGOO
393M3bgdgdoLy s 9MgdmIE39eo Lodgsm™ML MJo0gdoly s LMEOIMIOO RodEHJdol

LM 3003099M-89FHoRMOOo 50ddol Lsdwsmgdow 3393 069d056.
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3. 99306000 FoLorol  9BsoBs  Q90Ms3e0bs  BgOHMo0bodzbol 993390
ROSBIMWMQ0MOH0 9P gwgdols 36033690 ™md9d0L BMMoMmgdol doMomso  3mbigsd-
GO0 I9gBoxmOHwo 1dgdgdo, HMIYdo3 ©sd39bdsMs 08 3Mabod Mo 3Mm3g-1gdol
9MEYE0MmosLs 5 2obLYBM3MT0, MHMIWId0E3  BOSDBIMWMROMNOHO GO GOOL
Po68ngddbol 4965300Md9OL. 9350 3MBEI3EGWIMMo TgBHoxm®ol Bdgds 30  9x3dbgds
Dgom @5 LsdoBby 3bgdgdol 08 Loghom, Ygz9wslomgol asloggd  608sb-m30l909dL,
HMImgdo3 OIS  SOOL  QoIXIO0 9ol BoBoMmgdgwms  3bmdogMgdsdo.  LfmMgo
b6 BMEMO 50gdsdo sOBYGOMIL 3MmaboGMOO TgBHoRMOOL ol 3mbEg3E WS MMO dmg-
w900, MMIWIO03  odMboGHNgdL  33Mm3g0L A3 MHOEbM36  BOHIBmEmyomE
2459monddgddo.

4. Bggbl LsogolGm™ bsdOrmddo RIMHMIbodzbgdol F9d339wo  FOMIBYME M-
30B3900L 363393390 FgBIBmEMEo  dgdgdol gsdmzwgbs s  2o6BMYsgds
3ob635bmMOEogwgm, ghomo dbGog, $996M039w0 3Mbodo30L3Hgdol doghH F9dmTds39dwo
360G MO0 9g@oxnmEmgdool  3mb393GH s mo  Bdgdgdol 3G0bEo3dgdol  gsdmyqbgdom;
dgmeg IbM0ogz 3o — B396m30L 58mbszso 0gm BgMms ob 3mb6393G YOO LOTdMEMOO
96003690930 @5 9E0MEMYoMOo [oMmdMTogwmds, GMmIwgdoaz 396 Fomdmgzsbobgom
domo  Loergdbogmbm ©gxzobogomMmo  GgduBgdol Tglfogerols s ABBMYSIdOL  bo-
30939 bY.

5. 505 00¥) 00 MDY maomMo 9O mgerols 360dzbgermdols 5909335@ MO s©dds-
3o635MBHGds 3009603963 g00Lasb  Bmombmgl  GmamGE  bogg®lowMo,  sb93g
oLEGMO0MW -3GO0 BoJBHgool  3Ebol, ©5dgbso 0OMIsEHMMO RMIDYM-
WMA0IMH0  9OHmGqgdols 360dzbgermds 9x8dbgds dgEogmOsl, GMIwol  9EH0IMEM-
309960 §ys6rmd 35000 30630600 860369 mdom 8gJdbowo Ggsemdol bGHgMHgm-Eo3)Mo
bo@Go. 933wg350mms MdgEgbemds s0bodbsgl, s B39bo 33w g30mo3 @OEIL-EGMM©, ™I
BOSBIMWMQO0MOHO  9OHMIMEJool  AsdMmIboG39emdomo  3mEGHgb3oswo  LffmMgo dscmdo
JONOOMMEOE M99 0HYOWOo MO0 bod ol MMm0gHmddggdol dggase Homdmddbowo
86039369 md0m 560L 4563060 MdYdO.
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